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ČESKÁ 
POııSTovNA 

Kolektivní pojištení odpovědnosti 
Pojistná smlouva číslo: 86496705-18 
Stav k datu I, Il. 2017 
Kód produktu: K0 

Ö< §31Z Ě* Úvodní 
pojistné smlouvy č.: 86496705-18 
1. Sılıvıl flrııy 
Pojišťovna: 
Česká pnjišťøvnn zs., Spáıøná 75/16, Nøvć Mčxtn, 110 00 Pxflhfl 1, česká xøpnhıikn, IČO; 45272956, DIČ: cZć9900ız73, 
Zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B l464 
Pojiıłııík (ten, kdo S pojišťovnou uzavřel tuto pojistnou smlouvu a zavázal se hradit pojistné): 
Název firmy: Město Nymburk 
Ičoz 00239500 
Ulice, č. p.: Náměstí Přemyslovců, 163/20 
Ohøøz Nynnhnfl‹, PSČ; 288 01, sıáız ČESKÁ REPUBLIKA 
Plátce DPH: ANO 
Korespondenční adresa: 
je shodná s adresou pojistníka 

uzavřeli tuto pojistnou Smlouvu O Kolektivní pojištění odpovědnosti. 

Pojistná Smlouva je sjednána prostřednictvím INSIA a.s., Ulice, ě.p.: Vinohradská 151, Obec: Praha 3, PSČ: 13000, 
IČoz4s034470. 

2. Spılelıi ıjahiıt |ı'ı vløciıı v tón pojistné ıılıııvě 
2.1. Pojisuıá smlouva se skládá Z této Uvodní časti, Z jednotlivých listů pro příslušná pojištění a Z Vyúčtování pojistného ob- 
Sahujícího přehled pojištění a rozpis plateb pojistného. 

2.2. Pojištění Sjednană touto pojistnou smlouvou se řídí pojistnými podmínkami, na které tato pojistná smlouva odkazuje, 
a smluvními ujednánlmi. 

2.3. Smluvní strany se dohodly, že pokud tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle Zákona č. 340/2015 Shl, O zvlášt~ 
ních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňovánl těchto snıluv a o rcgistıu smluv (zákon n registru smluv), je 
tuto smlouvu (vč. všech jejich dodatku) povinen uveřejnit pojístník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto Zákonem. 
Pojistník je povinen bezodkladně informovat pojišťovnu 0 zaslání smlouvy správci registru smluv zprávou do datové schrán- 
ky. Pojisıxıík je povinen zajistit, aby byly ve zveřejřıovaněm znění smlouvy Skryty veškeré informace, které se dle zákona č. 
106/1999 Sb., o svobodném přístupu k infomıaclrn, nezveřejňují (především sejedná o osobníúdaje a obchodní tajemství po- 
jišťovny, přičenıž za obchodní tajemství pojišťovna považuje zejména ůdaje o pojistných ëástkách; o zabezpečení majetku; 
0 bonilìkaci za škodní průběh; o obratu klienta, ze kterého je stanovena výše pojistného; O sjednaných limitech/sublhnitech 
plnění a výši spoluúčasti; O sazbách pojistného; o nıalusu/bonusu. 

Nevajistí-li pojistník uveřejnění této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) podle předchozího odstavce ani ve lhůtě 30 dní ode 
dncjejlho uZavřcnl,je oprávněna tuto smlouvu (vč. všechjejich dodatku) uveřejnit pojišťovna. V takovém případě pojistník 
výslovně souhlasí S uveřejněním této smlouvy (vč. všech jejich dodatku) v registm smluv. Je-li pojistuik osobou odlišnou od 
pojištěného, pojistnik potvrzuje, že pojištěný dal výslovný souhlas S uveřejněním této smlouvy (vč. všech jejich dodatku) 
v registru smluv. Uveřejnění nepředstavuje porušení povinnosti mlčenlivosti pojišťovny. 
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Pojistná Smlouva Č.: 8649670548 Kód produktu: KO 
Slavk đal\11_ 11.2017 

2.4. Stížnosti pojistníků, pojištěných a oprávněných osob se doručují na adresu pojišťovny Česká pojišťovna, a. S., 
P. O. BOX 305, 659 05 Bmo a vyřizují se písemnou fomıou, pokud se pojistník, pojištěný, oprávněné osoby a pojišťovna ne- 
dohodnou jinak. Se stížností se uvedené osoby mohou obrátit i na Českou národní banku, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, kte- 
ri je orgánem dohledu nad pojišťovnícrvím. 

2.5. V případě sporu Z tohoto pojištění maji spotřebitelé možnost řešit spor mimosoudně před Českou obchodní inspek- 
ci www.coi.cz. 

2.6. Pojištění v rámci této pojistné smlouvy jsou sjednána na dobu určitou. 

2.7. Ujednává se, žejednonizově pojistné bude hrazeno v l splátce, Pojistné je Splatne' k l. ll. 2017. 

2.8. Ujednává Sc, že pojistné bude placeno bezhotovosmě převodem na účet č.: 246246/5500 pod variabílním symbolem 
86496705] B. 

3. Žlvlreùıi pnılılflflí pujifllıiłı 
Pojistrıík potvrzuje, že je seznámen s podmínkami zpracování osobních údajů a se zmocněnímí a zproštěním mlčenlivostí, jak 
je uvedeno v článku "Zpracování osobních údajů, zproštění mlčenlivosti, zmocnění" pıˇíslııšných všeobecných pojisnıých 
podmínek a v „Poučení O ochraně osobních údajů a mlčenlivoStí“, které je součástí příslušné předsrnluvní informace. 
Użavřenínı pojisıııé smlouvy pojistııík: 
a) vyslovuje Souhlas se zpracováním osobních údajů pro účely pojišťovací činností a dalších činností realizovaných V souladu 
se zákonem, včetně Zpracování osobních údajů pro obchodní a rnarkeliugové účely, pojišťovnou, dalšími členy mezinárodní 
skupiny Generali a spolupracujícími obchodními parmery a 
b) uděluje zmocnění a zprošťuje mlčenlivosti ve vztahu k informacím týkajícím se pojištění, a to v rozsahu a pı'o účely uve- 
denć v dokumentech cítovaných v předchozí větě. 
Na Yákladš zmocnění pojištênýtni uděluje pojístnik Soulılasy a zmocnění a zprošťuje mlčenlivostí v uvedeném rozsahu rov- 
nčžjménem všech po`iš ˇ ých. ._ 
Smlouva uzavřenav 

J (Č dne M' /Öı v hodin ŰÖ mjııııt 

Drahomíra Kopy
033 1 

Podpis a razítko
pověřeného uzavřením této smlouvy 

Město Nymburk 

Podpis (a razítko) pojis 'ka 

MĚSŤO 
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ČESIQÁ 
POIISTOVNA 

Pojištění odpovědnosti občanů 
Pojistná smlouva číslo: 86496705-18 
Stav k datu: 1.11, 2017 
Kód pojištěni: DOKOI 
Pořadové číslo pojištěni: 1 

Stmna: 1/4 

ZÁZNAM Z JEDNÁNÍ 
Klient 

Obchodní ñmıa: Město Nymburk 
IČO; 00239500 
Sídlo: Náměstí Přemyslovců 163/20, 288 OI Nymburk 
Telefon, c-mail: , 

Požadavky 2 potřeby klienta 

Klient žádá pojistnou oclınnu pro případ vzniku povinnosti nahradit škodu: I při výkonu povolání 
Pojistný zájem klienta k pojištění odpovědnosti: 
Klient prohlašuje, že má pojistný Zájem na pojištění odpovědnosti jiných osob Z důvodu přlbumnského vztahu, činnosti 
vykonávané těmito osobami nebo členství těchto osob. Na žádost pojišťovny klient existenci pojistného zájmu osvědči. 

Doporučení obclıođníluı 

Na základě informací poskytnutých klientem bylo dopoıučeno sjednání těchto produktů: 
v' kolektivní pojištění odpovědnosti Z výkonu povolání 

Vyjiüení klienta: 

Souhlasím S doporučením a nemám zájem, aby touto pojistnou smlouvou byla sjednána jiná než doponıčená pojištění. 
Zároveň nemám zvláštní požadavky nad rámec Zaznamenaných potřeb. 

Klient byl seznámen a převzal: 
~ předsmluvní infomıace, které obsahují popis nabízených pojistných produktů, a které mu byly před uzavřením pojistné 
smlouvy náležitě vysvêtleny tak, že je schopen posoudit, zda navrhované pojištění odpovídá jeho potřebám, požadavkům 
a finančním možnostem, 

- informace o zprostředkovatelì, 
- Sazebník poplatků, 
- pojistné podmínky. 

Závěrečná prolılišení 

Na základě předsmluvních informací a údajů Sdělených klientem byl vyhotoven tento záznam Z jednání. Klient přijetím na- 
bídky potvrzuje, že byly zaznamenány všechny sdêlenć požadavky a potřeby, a že mu byly Zodpověuny všechny jeho dotazy 
jasně a přesně, srozumitelnou fomıou, a to před uzavřením pojistné smlouvy Dále potvrzuje, že jedno vyhotovení tohoto Zá- znamu převml v písemné podobě, a že Zaznamenané požadavky a potřeby odpovídají jim poskytnutým informacím a jeho 
skutečnému 7ámčn.t týkajíeímu se pojištění. Klient Si je vědom toho, že údaje, které během jednání O uzavření pojistné 
smlouvy Zamlčel, nemohou být v záznamu a v následném doporučení zohledněny, a že takový chybějící údaj může ovlivnit 
doporučení vhodného produktu. Cílem tohoto dokumentu není individualìzovaná analýza potřeb klienta, pouze jejich Zá- 
znam. 

I Klientský servis, po-pá 7:00 - 19:00 www.ceSkapojístovna.cz p_ Q_ 50× 305 
(+420) 241 114114 659 05 Bmo 
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Pojistná Smlüutlâ Č; 86496705-18 Strana; 2/4 Kód pojištění: DOK01 Stav k datu: 1. 11. 2017 
Pořadové číslo pojištění: 1 

ııv V Kolektivní pojıstcní odpovědnosti 
z výkonu povolání 
1. Smluvní strany 
Pojišťovm: 
čøxká nnjišrøvnz az., Spálená 75/16, Nøvć Mêxın, 110 00 Praha 1, Čøflká xøpnhıikz, IČO: 45272956, DIČ: CZó9š›0o1273, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová Značka B 1464 
Pnjixinnn 
Název fnny: Město Nymburk 
IČO: 00239500 

2. Smlııvıí ııjedıiııí 
2.1. Toto pojištěníje nedílnou součástí Snılouvy výše uvedeného čísla. 

2.2. Pojištění se řídí ustanoveními Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění majetku a odpovědnosti občanů VPPMO-O-01/2015 (dále jcn „VPPMO-O“), ujednánínıì v Úvodní části pojistné smlouvy a dalšími ujednánimi uvedenými pro toto pojištění. 

2.3. Pojistıınu událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit vzniklou škodu, popřípadě i jinou újmu. Podmínky a rozsah pojištěni jsou stanoveny touto pojistnou smlouvou a pojìstnýrni podmínkami. 

2.4. Odchylně od čl. 25 bodu 1 písm. j) VPPMO-O se ujednává, že pojištění se vztahuje na obecnou odpovědnost pojištěného za škodu způsobenou při plnění \'ıkol\`ı v pracovněpıávním nebo služebním vztahu nebo v přímé Souvislosti S ním, za kterou odpovídá zaměstnavateli podle ustanovení Zákoníku práce nebo obdobného právního předpisu České republiky. 
2.5. Odchylnê od čí. 25 bodu l písm. lı) VPPMO-O se ujcdnávi že pojištěni se vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škodu na lukáeh, stromech, zahradních, polních i lesních kulturách, kterou způsobila při pastvě zvířata, za něž odpovídá po- jištěný svému zaměstnavateli. 

2.6. Odcbylně od čl. 25 bodu l písm. l) VPPMO-O se ujcdnává, že pojištění se vztahuje i na odpovědnost pojištěného za ško- du způsobenou zaměstnavateli v důsledku aktivní závodní účasti na dostizlch, závodech a Sportovních podnicích všeho dm- hu, jakož i na přípravě k nim. 

2.7. Odchylně od čí. 25 bodu I písm. c) VPPMO-O se ujednává, že pojištěni se vztahuje i na odpovědnost pojištčnclıo za ško- du na movitýeh věcech svěřených nebo užívaných k výkonu práce, pokud došlo k jejich poškození nebo zničení, s výjimkou škod způsobených ncdodıžerıim předepsané obsluhy nebo údržby. 

2.8. Odchylnê od čl. 25 bodu 3 písm. b) VPPMO-O se ujcdnává, že pojištění se vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škodu vzniklou subjektu, ve kterém má pojištěný, jeho manžel, registrovaný partner, Sourozenec, příbuzný v řadě přímé nebo osoba, která žije S pojištěným ve společně domácnosti, většinovou majetkovou účast, nebo vc kterém má většinovou majet- kovou účast člen rodiny zůěastněný na provozu rodinného Závodu či osoba, která vykonává činnost společně s pojištěným na základě smlouvy o Sdružení, nebo jejich manžel, registrovaný partner, sourozence, příbuzný v řadě přímé nebo osoba žijící s ním ve společné domácnosti, je-li tento Subjektjeho zaměstnavatelem. 

2.9. Vedle výlulr uvedených v článcích 3 a 25 VPPMO-0 se pojištění dále nevztahuje na odpovědnost za škodu: 
a) vzniklou Schodltem na svěřených hodnotách, které je pojištěný povinen vyůčtovat; 
b) způsobenou vymbcním Zmetku (vadného výrobku) nebo vadnou manuální praci při montážích, opravách, úpravách a sta- vebních pracích; 
e) vzniklou Zaplacením majetkové sankce (včetně pokut) uložené zaměstnavateli v důsledku jednání pojištěného, S výjimkou Sankce uložené v Souvislosti s výpočtem a poukazy daní a poplatků nebo pojistného na veřejně pojištění (zdravotní, sociálni); 
tl) způsobenou zaměstnavateli, jehož sídlo nebo místo podnikání není na území České republiky; 
e) vzniklou zaměstnavateli následkem ın-čení nesprávné ceny (rozpočtu) nebo dodání chybných nebo neůplnýclı podkladů, které měly vliv na stanovení ceny; 
t) vzniklou v Souvislosti S ncfunkěností softwaru, poskytováním hromadného zpracování dat a ìntcmctových služeb; 
g) způsobenou na pneumatikách a dopravovaných věcech, S výjimkou škod vzniklých při dopravní nehodě. 

E Klientský servis, po-pá 7:00 - 19:00 vwvw.ceskapojistovna,cz 
p_ 0_ 30× 305 (+420) 241 114114 659 05 Bmo



Pojistná Smlouva č.: 86496705-18 Strana: 3/4 Kód pojištění; DOK01 Stav k datu: 1. 11. Z017 Pořadové číslo pojištění: 1 

2.10. Je-li pojistnou Smlouvou pojištěno některé pojistné nebezpečí uvedené v bodu 2.9. tohoto pojištění, platí i pro toto po- 
jištění, že se nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou ostatními pojistnými nebezpeěími vyloučenýmì v bodu 2.9. to- hoto pojištění a ve VPPMO-O. 

2.11. Pojistné plnění se poukazuje výhradně v české měně. 

3. Poviıınoıfi pojistıílu, pojištěného 
3.1. Vedle povinností uložených VPPMO-O je pojistník, pojištěný povinen, nastane-li škodná událost, předložit pojišťovně 
potvrzení, že zaměstnanec nebo členje pro toto nebezpečí pojištěn, číslo pojistné smlouvy, údaj o délce trvání pracovního po- měru (od- do) v průběhu pojistného roku a O výši průměrného měsíčního výdělku před porušením povinností, kterým pojiš- 
těný způsobil škodu. 

3.2. Za účelem ročního zúčtování pojistného se pojistník zavazuje do patnácti dnů po skončení pojistného roku sdělit pojiš- 
ťovně přepočtený počet zaměstnanců nebo členů za kalendářní rok, který skončí v průběhu pojistného roku. 

4. Výlılıdovd :stanovení 
4.1. Pojišténýmje zaměstnanec nebo člen pojistníka, a to po dobu trvání pracovněprávního nebo členského vztahu k pojisıní- 
kovi, specifikovaný níže: mrněetnaneì jmenovitě uvedeni na příloze č. l, která je nedílnou Součástí pojistné smlouvy.. 

4.2. Přepočteným počtem zaměstnanců nebo členů se rozumí počet zaměstnanců nebo členů získaný přepočtenírn pracovních 
úvazkü fyzických osob (to jsou všichni zaměstnanci nebo členové bez ohledu na délku pracovní doby) na zákonnou pracovní 
dobu. 

4.3. Dopıavníın prostředkem se pro účely tohoto pojisteni rozumí Zařízení, které je určeno pro dopravu osob nebo věcí po zemi, ve vzduchu, na vodě nebo podzemí (včetně vysokozdvižných, nízkozdvižných, paletovaeíeh, plošinovýoh vozíků, ta- 
hačů, vlaků, tramvaji, letadel, plavidel, metra, apod.), jakož ipracovní stroj poháněný vlastním motorem a opatřený místem 
pro obsluhu, i když jeho primární fiınkcí není doprava (např. zahradní traktory, golfové vozíky a jiné nesilniční pojízdné stro- 
je, podlahové mycí stroje, sněžné rolby, vrtnć soupravy, bagry, jeřáby, nakladače, rypadla, plošiny, hydraulické ruky, válce a další stavební Stroje a technika íjíné mobilní pracovní stroje). 

5. Odpovědi pojiılıíkı u đotızy pojišťovny 
5.1. Je odpovědıınstz výkonu povolání pojištěxıa jiným pojištěním? NE 
5.2. Má zaměstnavatel postaveni organizační složky státu nebo je příspěvkovou organizací? NE 
5.3. Má zaměstnavatel na území České republiky Sídlo nebo místo podnikání? ANO 
5.4. Přepočtený fiet zaměstnanců (členů) za kalendářní rok 2016 činil 14 

5.5. Počet fyzických osob - zaměstnanců (členů) Stav k 31. 12. 2016 činil 14 

5.6. Počet zaměstnanců (členů) S průměrným hnıhýmı měsíčním příjmem do 16 599,- Kč, 
kteří řídí nebo mohou řídit dopravní prostředek 0 

5.7. Počet zamˇmınanců (členů) S průměrným hrubým měsíčním příjmem do 16 599,- Kč, 
kteří neřídí dopravní prostředek O 

5.8. Počet zaměstnanců (členů) S průměrným hrubým měsíčním příjmem od 16 600,- Kč do 49 999,- Kč, 
kteří řídí nebo mohou řídit dopravní prostředek 14 

5.9. Počet zaměstnanců (členů) s průmčmýnı lırubým měsíčním příjmem od 16 600,- Kč do 49 999,- Kč, 
kteří ncřídí dopravní prostředek O 

5.10. Počet zaměstnanců (členů) S průměrným hrubým měsíčním příjmem nad 50 000,- Kč 0 

6. Rozsah pojfltčıí ı pojlstıé 
6.1. Pojištění se sjednává S limitem plnění v Kč 500 000,- 

6.2. Pojištění se sjednává S územním rozsahem ČR 

I Klientský servis, po-pá 7:00 - 19:00 www.ceskapojistovna.‹1 E p_ 0_ 30× 305 
(+420) 241 114114 S55 05 Brno
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Pojistná Smlouva Č.: 86496705-18 Su-zna; 4/4 Kód pojištění: DOKOI Stav k datuż 1. 11. 2017 Pořadové číslo pojištění: 1 

6.3. Pojištění se sjednává se spoluúčasti 10% 
6.4. Sazba pojistného za jednoho zaměstnance (člena) v Kč l 647,- 

6.5. Záloha na pojistném v Kč 23 058,- 

6.6. Záloha na pojistnéııı za pojištění odpovědnosti Z výkonu povolání 
upm\-ˇená na deˇlitelnost počtem splátek v Kč 23 058,- 

6.7. Ujednává Se, že smluvní Strany provedou do jednoho měsíce po skončení pojistného roku zúčtování pojistného podle přepočtenćho počtu zaměstnanců (členů) za kalendářní rok, který skončí v průběhu pojistného roku, S použitím sazby pojist- ného za jednoho zaměstnance (člena) s tim, že výše pojistného činí v Kč 18 446,- 

7. Zvlăštııí ujednání 
Nesjednáno. 

8. Přílohy 
Součástí tohoto pojištění je příloha: Seznam pojištěných mmêstnanců ze dne xx.xx.20l7 

9. Počátek pojištění I pojistni doba 
9.1. Toto pojištění se sjednává na dobu od 0:00 hodin dne l. 11. 2017 do 24:00 hodin dne 31. 10. 2018. 

10. Zăvěrełııí ııjeđııiııí 
Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené na listu pojištěni a v záznamu Z jednání se považují za odpo- 
vědi na otázky týkající se podstatných skutečnosti' rozhodných pro ohodnocení rizika. Pojistník přijetím nabídky stvızujeje- 
jich úplnost a pravdivosL Pojistník přijetím nabídky dále potvrzuje, že převzal předsnıluvni ínfornıace PIKO-O-0l/2015, po- 
jistné podmínky uvedené V bodu 2.2. tohoto pojištění a sazebník poplat.ki'L 

Smlouvauzżıvřenav A/7/„Sol/Qcči dne /Úvy v hodin ŰŰ minut 

Mêsın Nynnhnxk Dnhnnxixz Kø
0331 

Podpis (a razítko) p 
" 

Podpis a razítko
pověřeného uzavřením této smlouvy

V 
,-_ 

Y. H V 

“eÍl'ČMÉxu<*Ý` 

Í Klientský servis, po-pá 7:00 - 19:00 www.ceskapojistovna.c2 Ě p_ 0_ 50× 305 
(+420) 241 114 114 659 05 Bľno
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CEŠIŠA S-vRA\/O4/N P0] ISTOVNA 

Kolckfivııl pojištění oılpovëdnosií Město Nymbmfk 
Pojislinä Smlouva Č.: 8649670543 Náměstí Přçmyslgvçů 163/20 I<‹'>‹1ı=f°'1“k'“=I<0 288 01 NYMBURK Dˇobıì trvání pojistné smlouvy Od I. 11. 2017 do 31. l0. 2018 ČESKÁ REPUBLIKA IC: 00239500 

Vyúčtování pojistného 
u pojistné smlouvy č. 86496705-18 k datu 1. 11. 2017 

Dokument Vyúčtování pojistného je součásti pojismé Smlouvy a obdržíte jej vždy při uzavření pojistné Smlouvy a dále při ja- kékoliv změně na smlouvě, která vede ke změně v pojistném. 

Dokument Vyúčtování pojistného mbrazuje stav pojistné Smlouvy k výše uvedenému datu a je Zároveň podkladem k úhradě pojistného 73 dobu trvání pojistné Smlouvy. 

1. Přehled pojištění 
Tabulka 1 - Přehled pojištění, která jsou od výše uvedeného data sjeduzína vpojístııé smlouvě. Další informace o těchto p‹›‹ jištčních jsou uvedeny v pojistné smlouvě. 

Tıbullııl 

l. 

0Z000Ĺ6683.l 

ZZO 

== 

Iflll

I 

__ ì_ 
.à 

celkem 
pojistné 'za 
dobu trvání 
pojištění 
v Kč 1! 

pořadové název pojištěni pojistné za sleva Sleva 
číslo dobu trvání za způsob za počet 
pojištění pojištění úhrady splátek v pojistné v Kč pojistného úhrıdy smlouvě v Kč 'J pojistného 

v Kč 
VUL 

LBSZZBVO 

Ill 

I Ill
I 

1 Kolektivní poj. odp. 7. výkonu povolání 23 058,00 0,00 0,00 Celkem v Kč 23 058,- 0,00 0,00 
23 058,- 
23 058,- Celkové pojistné 7a pojistnou smlouvu upravené na dêlìıelnosl počtem splátek v Kč 

'7 způsobem úhrady je zvolená metoda úhrady pojistného (např. složenka, SIPO) 
2) v částccje zohlcdnčn koelìcierıľ za dobu Lrvžini pojištění 
Pojistné v jednotlivých sloupcích je zaokrouhleno na Z desetinná místa a V poslednim sloupci na celé Kč 

23 05 8;- 

2. Přehled splátek pojistného 
Tabulka 2 -Přehled splátek, dahımjejich splatnosti a výše pojistného. 

Jednotlivé splátky pojistného v tabulce č. 2 musi být vždy hrazeny v termínech a v čásíkách podle platebních detailů v bodě 3. Způsob ıìhrıdy pojistného. 

Tıbulkı 2 
dıtnnı splatnosti výše splátky pgjishıêho v Kč 
1. 11.2017 

23 058,- Celkcm v Kč 23 05 8,- 

V pojistné smlouvě byl dohodnut způsob úhrady Trvalý příkaz k úhradě. 
Pojistné bude hrazeno trvalým příkazem, žádáme Vás o jeho Zajištění. 

Česká pojišťovna a.s.. Spálená 75/16. Nové Město, 110 00 Praha 1. Česká republika, IČO: 45272956, zapsaná v obchodnlm 
rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464 
Í Klientský servis, po-pá 7:00- 19:00 www.cesi‹apojistovna.‹2 EZ] P. O. BOX 305 

(+420) 241 114 114 659 05 Brno



3. Způsob úlnđy pojistného 

čisın účcnz 246246 
Kód hflnızyz 5500 
vnvınhiınfl xynxhøız 8649670518 

Vaše případné dotazy Vám rádi zodpovědí pracovníci našeho Klientskćho servisu na telefonní lince 241 I 14 H4. Rovněž nás 
můžete kontaktovat písemně na naší korespondenční aılrcsc Česká pojišťovna a.s., P. O. Box 305, 659 05 Bmo. 

Dnø 20. 10.2017 

Milan Slavfčćk 
Ředitel správy pojištění 

Česká pøjišťøvnz fl.x, Spálená 75/16, Nøvá Mësıø, 110 oo Praha 1, Česká republika. ıčo: 45272955. zapsaná v øbøhøflnrın 
rejstříku u Městského Soudu v Praze. spisová značka B 1464 
I Klientský servi54 P0'Pá 7:00-19:00 www.ceskapojistovna.cz E P. O. BOX 305 

(+420) 241 114 114 559 05 Emo



V142 

§94 Eâìllš-Aiı'-OVNA Činın pnjiflınê flnınuvyz 8649670518 

čnøı-xá pnjıšťøvnx n.fl., Spálená 75/16, na 04 Pnxhz 1, Čzflká føpnhıikz, ICO 45272956, DIČ cZó9900ıZ73, zzxpxzná v Obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka B 1464 

Pojistka 

0E806B3.L 

Z00 

Potvı-ıujcme, že pojislníkz 

Název flrmy: Městu Nynıbıınk 
IČO; 00239500 
Siđıø finnyz Nánxêflıi Pfflnyxınvnú 163/20, 288 01 Nynnhnflx, ČESKÁ REPUBLIKA 
Korespondenční adresaje shodná se sídlem fiı-my. 
Pıáınø DPH; ANO, DIČ; CZ00239500 
má ıızavřeııu pojistnou smlouvu č. 86496705-18 - Kolektivní pojištění ııılpııvěđııosıı' - K0 
Oprăvııěııá osoba 
Osoba, které V případě pojistné události vznikne právo na pojistné plnění, bude určena dle pojistné smlouvy a přlshıšných pojistných poclmím-:lg 

Pojistná událost 
Pojismou událostíje újma vzniklá na životě, zdraví, majetku nebo jiná Dkolnost dle pojistné smlouvy a pojistných p0d.ım'Iıck. 
Pojistné nebezpečí 
Pojismým nebezpečím jsou skutečnosti a události vymezené v pnjistrıć Smlouvě a pııjisnıých podmínkách jaka možná příčina vzniku pojistné události.

O Počátek pojištění a pojistná duha 
Sjednané pojištěníje účinné od 00:00 hod. dne l. l l. 2017. 
Pojistná smlouvaje sjednárıa na dobu od l. H. 2017 do 31. 10. 2018. 

SZZBVOZZ 

08 

Milan Slavíček 
Řøáiıøı Správy pøjišıčni 

Čaká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, Nové Město. 110 00 Praha 1, Česká republika. IČO: 45272956. zapsaná v obdwdnlm 
rejstříku u Městského soudu v Praze. spisová značka B 1464 
E Klientský servis, po-pá 7:00 - 19:00 www.ceskapojistovna.‹2 E P. O. BOX 305 

(+420) 241 114114 659 05 Bmo
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CESISA Kolektivní pojištění PQIISTOVNA odpovědnosti 
' 

T. E. G156 0112015 KGN5' 

Předsmluvnı informace k sjednávanému pojıstění odpovědnosti občanů PIKO-O-01/2015 
Ke koleíıtivnírnu pojištění odpovědností dle pojistných podmínek VPPMO-0-01/2015 
V souladu S platnými právními předpisy Vám jako zájemci o uzavíení pojistné smlouvy sdělujeme tyto informace: 
Pojisfitol 
Česká pojišťovna as., se sídlem Ceská republika, 113 04 Praha t, Spálená`75/16, IČ 45272956. provozující pojišťovací činnost, zajišíovací činnost a související činnosti, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 1464 (dále téz. _p0jišíovna"). 
Klientský servis České pojišťovny tel. 841 í 14 1 14. Datmíá schránka: v93dkí5. Aktuální kontaktní údaje lze nalézt na www.ceskapojistovna.r1, 
Zpráva D solventnosti a finanční situaci pojistovnyje přístupná Zde: http1!\Mıvw'.ceslçapojistovna.czlvyrocni-zpravy. 

informace o pojistné smlouvě 
Pojistná smlouva se řídí právním řádem České republiky; 
Pro uzavření pojistné smlouvy a pro komunikaci mezi smluvními stranami se použije český jazyk. 
Uzavřená pojistná smlouva je pojíšíovnou archivována. Pojistník je oprávněn požádal o kopii pojistné smlouvy na Klientském senıisu České pojišťovny. tel: 841 H4 1 14. 

:AK uzıvítír POJISTNOU SMLDUVU 
Pojistnou smlouvu lze uzavřít přijetím nabídky, čímž se rozumi projevení vcasného souhlasu s nabídkou vůči navrhovat-eli. 

pou Tı'‹vANí POJIŠTĚNÍ 
Po dobu trvání pojištění pojišťovna poskytuje pojistnou ochranu (tj. poskytne pojistné plněnív případě pojistné události) a pojistníkje povinen za/platit pojistné. 
Pojištění sesjednává na dobu Lırñtou jednoho roku. Pojistná doba je vždy uvedena v pojistné smlouvě. 

ınrotuvııtcc O vvsı Poıısmino 
Výše pojistného je stanovena v pojistné smlouvě. 

ZFÚSGBY A DOBA PLAČENÍ POJIŠINÉHO 
Pojistnık se v pojistné smlouvě zavazuje zaplatit pojistné. Pojistné lze uhradit bud' najednou, nebo ve splátkách - čtvrtletně, pololetně. 
Pojistné lze hradit bezhotovostní úhradou na účet pojišíovny. 

DANĚ 
Na pfljmy z pojištění se vztahuje právní úprava zákona E. 586/1992 Sb., o daních Z přümu, v platném znění. Plnění z pojištění odpovědnosti jsou od daně osvobozena S výjirnkami stanovenými ve výše uvedeném zákoně (zejm. ve vztahu k podnikatelské činnosti). V případě nejasností ohledně zdanění pojistného plnění prosim kontaktujte svého daňového poradce.“ V současné chvíli si nejsme vědomi dalších daní, které ln/ měly být pojistníkem hrazenyv souvislosti S pojištěním. Právní předpisy nicméně mohou V budoucnu takovou povinnost zavést. 

Po_PLATKY. NAKLADY 
Nad rámec sjednarıého pojistného mohou být účtovány poplatky za síužbysouvisející se sjednanýrn pojištěním. Výše těchto poplatků je uvedena v Sazebníku poplatků, který je v aktuálním znění k dispofici na webových stránkách a obchodních místech pojišťovny. 
Pojišťovna má právo změnitišazebmk poplatků v návaznosti na změny právních předpisů. které majírozhodujíci vliv na stanovení výše poplatků, na změny cen poskytovatelů přepravních a p0š‹ tevníd-ı služeb a změny komunikačních prostředků. Změna aktuální sazby poplatku. jejíž je stanovena dle skutecně vynaložených nákladů. není změnou Sazebníku pjoplatko, která zakládá právo pojistníka nesouhlasit se změnou a vypovědět pojištění. 

ZPÚSOBY IÁNIKU POJIŠTENI A POIIŠÍNĚ SMLOUVY 
Pojištění zanikne 
í. uplynutím pojistné doby, 

. nezaplacením pojistného, a to marným uplynutím lhůty (V min. délce l měsíc) stanovené pcıjiš(_‹ıvn_ou V upomince k zaplacení dlužněho pojistného nébojeho části doručené pojistníkovi, 

. dohodou pojistnika a pojišťovny, která musí obsahovat způsob vzájemného vyrovnání závazků, 
_ výpovědí pojišťovny nebo pojistníka do 2 měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy S osrnidenní výpovědní dobou ode dne doručení výpovědi. 

výpovědí pojišťovny nebo pojistníka do 3 měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné události S výpovědní dobou 1 měsíc, ktera' běží ode dne dorucenl výpovědi, 
výpovědí pojistnıka s psrnidenni výpovědní dobou 
a) do dvou měsíců ode dne, kdy se dozvěděl. že pojišťovna porušila pň určení výše pojistného nebo pñ výpočtu pojistného plniěnízàsadu rovného zacházení, b) do jednoho měsíce ode dne. kdy mu b/lodpruceno ozrıamenío převodu pojistného kmene nebo jeho části nebo o přeměně pojišíovny, nebo c) do jednoho měsíce ode dne, kdy bylo zveřejněno oznámení, že pojiříovně bylo odñato povolení k provozování pojišťovací činnosti, 

7. odstoupenírn od pojistné smlnlívıy (viz níže), 
B. odmítnutírn plnění; toto právo má podle zákona pojišťovna, byla'-li příčnou pojistné události skutečnost, 

a) o které sve dozvěděla až po vzniku pojistné události. 
b) kterou při sjednávání pgjištěni nebo jeho změny nemohla zjistit v důsledku zaviněného porušení povinnosti k pravdivým sdělením a 
1:) pokud by pñ znalosti této skutecnosti při uzavírání smlouvy tuto smlouvu neuzavfela nebo pokud by ji uzavřela za jiných podmínek, 

9. zánikerhi pojistného zájmu nebo zánikem pojistného nebezpečí, dnem smni pojištěné osoby nebo dnem zániku pojištěné právnické osoby bez právního nástupce, není-li` projednotlivá pojištění v pojistných podmínkách nebo v pojistné smlouvě stanoveno jinak, 
1U. z dalších důvodů uvedených v právních předpisech, pojistných podmínkách nebo pojistné smlouvě. 

gtjnhwn 

PODMÍNKY A LHŮTY TYKAMG si Mo2N0sfl oosrouvmı OD PoJısrN_E sıvııouvv 
1. Obecná úprava odstoupení 

Pojistník má právo od smlouvy odstoupit, porušilaflli pojišťovna povinnost pravdivě a úplně zodpovědět písemné dotazy zájemce při jednání O uzavření smlouvy nebo pojistníka při jednání D změně smlouvy. Stejně tak má pojistiıík právo od smlouvy odstoupit v případě, Že pojištovna poruší povinnost upozornit na nesrovnalosti, musí-li si jich být píi uzavírání smlouvy vědoma, mezi nahízeným pojištěním a zájemcovými požadavky. 
Porušií-li pojistnik nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalostı povinnost k pravdivým sdělením na písemné dotazy pojišlovny týkající se skutečností, které mají význam pro rozhodnutí pojišťovny, jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých podmínek, má pojišťovna právo od smlouvy odstoupit, proka'že~li, že by po pravdivérn a úplném zodpmıězení dotazů smlouvu neuzavřela. 
Právo odstoupit od smlouvy zaniká, nevyuzijedi je strana do dvou měsíců ode dne, kdy zjistila nebo museía zjistit porušení povinnosti stanovené v§ 2758 Zak. č. 89/2012 So, občanského zákon fl‹u. 
Odstoupi-li pbjıstnik od smlouvy, nahradí mu pojišťovna do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení Stane účinným, zaplacené pojistné snfiene' o to, co již případně Z pojištění plnila; odstoupila-li od smlouvy pojišťovna, má právo zapošíst si i náklady spojené se vznikem a správou pojištění. Odstoupılli pojišťovna od smlouvy a získal-li již pojistník, pojištěný nebo opráv- něná“ osoba pojistné plnění, nahradí v téže lhůtě pojišímmě to, co ze zaplacenélıo pojistného plnění přesahuje zaplacené pojistné.



2. Odswiıpıní v płípıılě pojistných smluv uzıiıřených pojistnlketn - spotřebitelem mimo obchodní prostory ,j 

V případě, že jde o pojistnou smlouvu uzavřenou mimo obchodní prostory, tj. mimo prostiıry,ol:rvyklě pro podnikání, může pojistnfl‹,` kterýje spotřebitelem, odstoupit od smlouvy do 
14 dní ode driejejıho uzavření. - › 

Odstoupí-li pojistník od pojistné smlouvy uzavřeneˇ mimo obchodníprostoiy. v níž byl počátek pojištění na žádost pojistníka sjednán před uplynutím lhůty pro odstoupení a pojištění 
nadále trvá, i-'ríůže pojišťovna požadovat zaplacení částky úměrně rozsahu poskytnutýchslıiìelıi dooltamžiku odstoupení, a tov porovnání s celkovým rozsahem sluzeb stanoveným ve 
smlouvě. 
Jestliže byl na žádost pojístrııka Sjednán počátek pojištění před u_plynutírri`lhůty pro odstoupení a pojištění již skončilo. nemůže pojistník od smlouvy odstoupit, 

V případě neuplatnění shora uvedeného práva na odstoupení od smlouvy je pojistná smlouva platnou a účinnou a zavazuje strany k plnění závazků v nírobsażených. 
Formulář pro odstoupení naleznete na webových stránkách a obchodních místech pojišťovny nebo rhůžete požádat o jeho doručení prostřednictvím pojíš(dvaı:l=io zprostfedkovatele, 

Odstoupení od pojistné smlouvy se doručuje písemně na adresu. Ceská pojišťovna a.s., P. O. BOX 305, 659* D6 Brno nebo předávána obchodní místo pojištwny. 

DŮSLEDKY PORUŠENÍ PODMÍNEK VYPLÝVAIÍŰGI Z POJISTNÉ SMLDUVY 
V případě, že pojistnilr je v prodlení S za/placením pojistného, je pojišťovna oprávněna požadovat Zaplacení›úroli_u Z prodlení. 
V případě, že pojistník, pojištěný či oprávněná osoba ppruší své Zákonné a/nebo srnluvní povinnosti. může dle okolností či smluvních ujednání pojišťovna snížitiči odrriítnoutrpojístné plnění, 

alnebo požadovat vrácení nebo náhradu vyplaceného pojistného plnění. Porušení povinností může též být důvodem pro Zánik pojištění výpovědí nebo odstoupení. 

Nejedná-li se o smlouvu uzavřenou se spotřebitelem, riáleżípojištouně celé pojistné za dobu. na kterou bylo pojištění sjednáno, v případě zániku pojištění Z důvodu nezaplacení pojistného, jakož 
iv případě zániku ppjlštěníz jiných důvodů, pokud-v době, na kterou bylo pojištění sjednáno, nastala pojistná událost. 

zrùsoa vvítizOvANí Srížıiosrí A ŘEŠENI snoıiù 
Stížnosti pojistníků, pojištěných a oprávněných osob se doručují na adresu pojíšíovny Česká pojišťovna a.s., P. O. BOX 305, 659 05 Brno a vyřízují se písemnou formou, pokud se pojistník, 
pojištěný, oprávněná osoby a pojišťovna riedohodıziou jinak. Se stížností se uvedene osoby mohou obrátit i na Ceskou národní banku, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, která je orgánem dohledu 
nad pojištovnictvírn. 
Rozhodování sporů z pojištění přísluší obechým soudům. 

DGBA PLATNOSTI POSKYTNUTYCH ÚDAJŮ VÉINĚ ÚDAJE O PQIIŠÍNEII 
Údaje obsažené v této předsmluvní íníorrnaci se vztahují k nabídce na sjednání pojištění. Nabídkou je pojišťovna vázána do data, které je v ní uvedeno. 

POUCENÍ O DCHRANĚ OSOBNÍCH ÚDAJŮ A MLGNLIVOS11 
Dovolujeme si Vás íníormovat o tom, jak chráníme Vaše osobní údaje a údaje O pojištění. Ochrana soukromí, osobních údajů a údajů o pojištění našich klientů patří mezi naše priority. Tyto 
údaje pcrvažiıjeme za důvěrné a zachováváme o ních mlčenlívost; Klademe důraz na bezpečnost při jejich zpracování, na výběr smluvních partnerů a Striktní dodržování pravidel. 

Česká pojišťovna as. je ze zákona povinna zpracovávat osobní údaje svých klientů, a to včetně rodných čísel. Osobní údaje mimo jiné slouží k jednoznačné a nezaměnitelné identíííkaci ka- 
ždého klienta, a tím í k ochraně jeho zájmů i zăjmú pojistitele. Poskytnutí osobních údđů včetně citlivých údajů (např. űdëiů 0 zdravotním stavu) je zcela dobrovolné. V romhu nezbytném 
pro výkon pojišťovací činností a pro plnění zákonem nám uložených povinností je však poskytnutí těchto údajů podmínkou pro uzavření pojistné smlouvy, bez poskytnutých osobních údajů 
S Vámi nemůžeme pojistnou smlouvu uzavřtt. 

Zpracování osobních údajů bez souhlasu klienta 
Vaše osobní údaje budeme zpracovávat zejména pro účely pojišťovací činnosti a dalších ćinností, ke kterým je Česká pojisíovna v souladu s právními předpisy oprávněna (např. pro uzavření 
pojistné smlnuvy. pro Správu pojištění, pro řešení škodných událostí appd.)~a pro plnění povinností uložených námdalšírní Zákony (např. archivace, povinně sdělované iníonnace správci daně, 
v případě životního pojištění plnění povinností uložených nám zákonem o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti). 
Pro tyto účely můžeme zpracovávat osobní údaje v souladu se zákonem bez Vašeho souhlasu. Bez Vašeho souhlasu můžeme zpracovávat osobní údaje takěv případě jednání o uzavření nebo 
změně .smlouvy uskutečněné na Váš návrh a v případě již uzavřené pojistné smlouvy v rozsahu nutném pro plnění smlouvy a pro ochranu práv á právem chráněných zájmů pojistitele (např. 
pro vymáhání dlužného pojistného apod.) 

Zpracování ciüivých údajů se souhlasem klienta 
rv některých případech od klientů před uzavřením pojistné smlouvy a při šetření škodné události vyžadujeme souhlas se zpracováním citlivých údajů, zejména údajů o zdravotním stavu. Rozsah 
a charakter vyžadovaných údajů se u jednotlivých produktů liší, poskytnutí souhlasu se zpracováním těchto údajů je však u vybraných produktů podmínkou pro uzavření pojistrıe' smlouvy či 
pro zjištění, zda a v jakém rozsahu nastala pojistná událost. Z těchto důvodů jednou uděleny' souhlas se zpracováním citlivých údajů v nezbytrıém rozsahu nemůžete podobu našeho oprávv 
něného zpracování odvolat. 

Zpracování osobních údajů se souhlasem klienta pro účely rıahízeı-ií služeb a marketingové účely 
Kromě výše uvedených zákonných výjimek srnírne Vaše osobní údaje zpracovávat pouze s Vaším souhlasem. S Vaším souhlasem zpracovávái-ne osobní údaje včetně rodného čísla za účelem 
ıiabizeníslužeb pojistitele, dalších členů mezinárodní skupiny Generali a spolupracujících obchodních partnerů uvederiých na internetových stránkách pojistitele, a za účelem marketingového 
využití, které nám pomáhá lépe poznat Vaše potřeby, vytvářet klientské analýzy a nabízet tomu odpovídající produkty a zkvalìtñçrvet služby poskytované mezinárodní skupinou Generali. S Va- 
šírri souhlasem Várn budeme služby nabízetì prostřednictiıím elektronických prostředků (např. SMS, email atp.). Pro tyto účely udělujete souhlas se zpracováním osobních údajů, s přiřazováním 
dalších osobních údajů a s jejich předáváním také ostatnim členům mezinárodní skupiny Generali a spolupracujicím obchodním partnerům, a to i případně do jırnich států. 

Udělení souhlasu ke zpracování osobních údajů za účelem rıabízerií služeb a pro marketingové účely je zcela dobrovolné a není nezbytnotı podmínkou pro uzavření pojistné smlouvy. Svůj 
souhlas k těmto účelům můžete kdykoliv odvolat na adrese Česká pojišťovna a.S., P. O. BOX 305, 659 U5 Brno, zároveň můžete kdykoliv bez jakýchkoliv lvlàštriífiři nákladů Zakäljí DQUŽÍU 
své“ elektronické adresy k zasílání reklamy 

Jaké osobní údaje zprpcováváme 
Zpracováváme údaje, které nám sdělíte pñ jednání o uzavření pojistné smlouvy, v průběhu tnıání pojištění (např. při změně smlouvynebo při vyřizováníškodné událostü a údaje legálně získané 
Z veřejných rejstříků, či veřejně dostupnýclı zdrojů, seznamů a evidencí (např. obchodní rejstřík, živnostenský rejstřík, insolvenční rejstřík apod). Za účelem zkvalitňování námi poskytovaných 
služeb, pro účely jednání D uzavření nebo změně smlouvy a pro plnění smluvních povinností také poñzujeme hlasové záznamy telefonických hovorů s klienty. Tyto nahrávky mohou sloužit 
rovnëžjako důkaz v případném soudním nebo správním řízení. Jako pojistitel jsme oprávněni dále zpracovávat údaje získané odjíriých subjektů v případě, že tàk stanoví zákon (např. za účelem 
prevence a odhalování pojistného podvodu ve smyslu zákona o pojišťovnictví), příp. údaje získané V souladu S Vašim souhlasem od jiných správců osobních údajů. 

Komu mohou být Vaše osobní údaje posltytıitıty 
I subjektům, u kterých nám poskytnutí údajů ukládá zákon, např. soudům, orgánům činným v trestním řízení, České národní bance, správci daně, exekutorům, ínsolvenčním správcům 

a dalším 
I jiným pojišťovnám za účelem prevence a odhalování pojistného podvodu a dalšího protiprávniho jednání v souladu se Zákonem o pojišťovnictví 
I dalším subjektům, pokud je to nezbytrié pro ochranu práv a právem chráněných zájmů pojistitele (napň soudům, exekutorům, soudním komisařúm apod.) 
' Zptaçovatelům uvedeným na internetových stránkách pojistitele, kteří poskytují dostatečné záruky technického a organízačnflıo zabezpečení ochrany osobních údajů, se kterými má pojis- 

titel uzavřenou srnlouvu O Zpracování osobních údajů 
n s Vaším souhlasem ostatním členům mezinárodní skupiny Generali a spolupracujícím obchodním partnerům uvedeným na internetovýdi stránkách pojistitele 

I s Vaším souhlasem mohou býtv_Vaše osobní údaje poskytnuty i případně dalším subjektům 

Jakým způsobem a jak dlouho Vaše osobní údaje zpracoviváme 
Vaše osobní údajezpracováváme manuálně i aiitomatizovaným způsobem ir iníon-rıačních systémech. Osobní údaje dıráriíme, aby nemohlo dojít k neoprávoëněmu nebo nahodilému přístupu 
k osobním údajům,ik jejich přenosu. změně či ztrátě nebo k jinému možnému zneužití. Veškeré osoby., které přijdou do styku s osobními údaji při plnění svých pracovních nebo smluvních 
povinností, jsou vázány povinností rrılčenlivosti jak o osobních údajích samotných, tak í o bezpečnostních opatřeních k jejich ochraně; tato povinnost tnlá neorˇriezerië í po drončenízaměstnánl 
nebo příslušného vztahu. 

Osobní údaje zpracováváme po dobu nezbytně nutnou k realizaci práv a povinností plyrioucích Z našeho nájemného smluvního vztahu a dăle po dobu vyplývající z právních předpisů, případně 
po dobu speciíikovanoit V souhlasu klienta (např. pokud k uzavření pojistné smlouvy na základě předložené nabídky nedojde).



Povinnost Iııliırılivosti
_ Mltènlivostí jsou chráněrnrtaké veškeré informace o klientech a jejich pojištění. Se souhlasem klientajjsme oprávněni poskytnout informace .týkající se pojištění ostatním đenům mezinárodní skupiny Generali. Vtakovém případčje pojistitel v zájmu korrıpatibility péče o küenta v rámci mezinárodní skupiny Generali oprávněn sdělovat ostatním členům mezinárodní skupiny Generali základní pojistně technické informace týkající se sjednaného pojištění, plateb pojistného a pojistných událostí, a to za účelem poskytování a nabízení služeb a pro další marketingové účely, a IQ. P0 Celou dobu oprávněného Zpracování osobních údajů. 

Práva a povinností 
Česká pojištovna a.s. jako spravce a její zpracovatele jsou povinni: 
- přijmout taková opatření, aby nemohlo dojit k neopràvněnému nebo nahodilérnu přístupu k osobním údajům. k jejich změně, zničení či ztrátě, neoprávněným píenosům, k jejich jinému neoprávněnému Zpracování, jakož i k jinému zneužití; tato povinnost platí i po ukončení zpracování osobních údajů; 
I shromažďovat údaje pouze V nezbytném roxahu ke stanovenému účelu: 
I nesdružovat osobní údaje. které byly získány k různým účelům; 
I při zpracování dbát na ochranu soukromého života subjektu údajů; 
I zpracovat a dokumentovat přijatá a provedená technickoorganìzační opatření k Zajištění ochrany osobních údajů. a to včetně speciálních opatření pro účely automatizovaného zpracování; 0 poskytnout na žádost subjektu údajů informace o zpracování jel-lo osobních údajů, a to za tihradu věcných nákladů S tím spojených; 
0 zpracovávat pouze pravdivé a přesné osobni údaje. 

Každý- klient se pñ uzavření smlouvy zavazuje, že nahlásí jakoukoliv změnu svých osobních údajů, jen tak lze Zajistit, že budeme pracovat vždy s aktuálními osobními uđaji. 

V případě. kdy správce nebo Zpracovatel provádí zpracování osobních údajů v rozporu se zákonem nebo v rozporu s o_chranou soukromého a osobního života klienta, může klient zadat správce nebo zpracovatele O vysvětlení, pfíp. požadovat odstranění závadného stavu a V případě nevyhověnítéto žádosti má možnost obrátit se na Uřad pro ochranu osobních údajů. 

CHARAKTERISTIKA A ROZSAH POJIŠTĚNÍ. ZPŮSOB URČENÍ VVŠE P0.|_lŠI'NEHO Pl.N_ĚNl, VÝLUKY 
1. Kolektivní pojištění oqıovědnosti Z výkonu povolání 

Pojištění se vztahuje na obecnou odpovědnost za škodu způsobenou pñ plnění úkolů v pracovněprávním nebo služebním vztahu nebo v přímé souvislosti s ním. za kterou Zaměstnanec svému zaměstnavateli odpovídá podle ustanovení zákoníku práce nebo obdobného právního předpisu České íepubliky. 
Podmínky pojištění vyplývají ze Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění majetku a odpovědností občanů VPPMO-O-O1'/20.1 5 a Z ujednání V pojistné smlouvě. Ustanovení pojist- ných podmínek platí. není-li V pojistné smlouvě uvedeno něco jiného. 
Pojistná smlouva se zpravidla uzavírá se zaměstnavatelem nebo odbprovou organizací jakožto jaojistníkem. Určení osob, na které se pojištění vztahuje, vyplývá Z pojistné smlouvy, V Sou- ladu s ujednáním pojistné smlouvy se po skončení pojistného roku provede zúčtování pojistného. pñ kterém je zohledněna Změna v počtu pojištěných zaměstnanců. 
Pojišťovna poskytne pojistné plnění ve výši dle právních přećlpisů upraıujicích povinnost nahradit škodu, a to za podmínek stanovených vseobecnýmí pojistnýıni podmínkami a pojistnou Srdouvou. Pojistné plnění Z jedné škodné události nepřesáhnelimit plnění ujednanýv pojistné smlouvě. Pojištěný se na pojistném plnění podılí částkou ujednanou v pojistné smlouvě íspolutiıžastl. 

Na pojištění se vztahují obecné a další výluky, kterými se rozumi okolnosti, za nichž pojišťovně nevznìká povinnost poskytnout pojistné plnění. Výluky vyplývají ze znění Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění majetku a odpovědnosti občanů VPPMO-O-O1/Z'Unl5 (zejména články 3 a 25) a Z ujednání V pojistné Smlouvě. 
1. Kolelnivrıí pojištění odpovědnosti z výkonu práva myslivosti 

Pojištění se vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou pñ výkonu práva myslivosti na základě příslušných oprávnění. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou loveckým psem nebo Iovetkýin dravcem, a tojak pñ výkonu práva myslivosti, tak i mimo jeho výkon. Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou při výkonu práva mysliilosti zahmuje povinné pojištění clle zákona E. 449/2001 Sb., D myslivosti. 
Osoby, na které se pojištění vztahuje, jsou uvedeny v seznamu, který je nedılnou součásti' pojistné smlouvy. 
Pojišťovnaposkytne pojistné plnění ve výši dle právních předpisů upravujících povinnost nahradit škodu; a to za podmínek stanovených všeobecnýmipojistnými podmínkami a pojistnou Smlouvou. Pojistné plnění 7 jedné škodné události nepřesáhne limit plnění ujednaný v pojistné smlouvě. Fojištěný se na pojistném plnění podılí částkou ujednanou v pojistné smlouvě (Spoluúčast). 

Na pojištěni se vztahují obecne' a další výluky. kterými se rozumí okolnosti. za nichž pojišťovně nevznıká povınnost poskytnout pojistné plnění. Vyluky vyplyvají ze znění Všeobecnýth pojistných podmínek pro pojištění majetku a odpovědnosti VPPMO-O-DIQO1 5 (Zejména články 3 a 25) a z ujednánív pojistné smlouvě. 
3. Atypizké kolektivní pojištění odpovědnosti 

Pojištění lze po dohodě sjednat i prçľjirıě případy povinnosti nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení individuálně vymezené v konkrétní pojistné smlouvě. 
Rozsah a podmínky pojištění. jakož í výluky Z pojištění, vyplývají Z Všebbecnˇýˇch pojistných podmínek pro pojištění majetku a odpovědnosti občanů VPPMO-O-O1/2015 a Z pojistné srnlntlıvy.

I



Q Česká :- Ž PÚIISTQVNA pro po 

Článek 1 

Článek 2 
Článek 3 
Článek 4 
Článek 5 
Článek 5 
Článek 7 
Článek 8 
Článek 9 

Clánek 10 

Článek 11 
Článek 12 
Článek 13 
Článek 14 
Článek 15 

Článek 15 
Článek 17 
Článek 'lE 
Článek 19 
Článek 20 
Clának 21 
Článek 22 

Článek 23 
Článek 24 
Článek ZS 
Článek 26 
Článek 27 
Článek 28 

cıának zs 
Článek 30 
Článek 3! 

Obsah 
SPOLECNÁ USFANOVENÍ 

Úvodní ustanovení 
Vznik, trvání a zánik pojištění 
Obecné výluky Z pojištění 
Pojistná 
Povinnosti Z pojištění 
Formy právníchjednáni a oznámení 
Domčování písemností 
Rízení expertů 
Zpracování osobních údajů, zproštění 
mlčenlivosti. zmocnění 
Výklad společných pojmů 

P0.lIŠTĚNl MAJETKU 
Předmět pojištění 
Misto pojištěni 
Pojistná událost 
Výluky z pojištění 
Hranice pojistného plnění, pojistné hodnoty, 
pojistné částky a limity plnění 
Pojistné plnění 
Zadırařıovací náklady 
Spoluúčast 
Budoucí pojistný zájem 
Další povinnosti Z pojištění 
Zánik pojištění 
Výklad pojmů 

POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI 
Rozsah pojištění 
Pojistná událost 
Výluky Z pojištění 
Oprávněnà osoba 
Pojistné plnění 
Hranice pojistného plnění, limity pojistného 
plnění 
Zachrařiovací náklady 
Spoluúčast 
Výklad pojmů 

SPOLEČNÁ USTAN OVENÍ 
Článek 1 

Úvodní ustanovení 
1. Ceská pojišťovna a.s., se sídlem Spálená 75/16, 113 O4 

Praha i, Česká republika, IC 45212955. DlC CZ 
č»99'uo1z73, zapsaná v øbzhønlnivn rejstříku in Meši- 
Ského soudu v Praze, oddíl B. vložka 1464. (dále jen 
„pnjìš(uvna"), poskytuje pojištění v souladu se zákonem 
Č. 2770009 Sb., o pojišťovnictví, v platném znění.“ Tyto 
Všeobecné pojistné podmínky pro ,pojištění majetku 
a odpovědnosti občanů VFPMO-O-01/2015 (dále jen 
„VFPMO-0") upravují podmínky pojištění majetku a od- 
povědnosti občanů a jsou účinné od 20. 3. 2015; 

2. Práva a povinnosti Z pojištění se řídí právním řádem Čes- 
ké republiky, zejména Zákonem Č. S9/20l2 Sb.. občan- 
ský zákoník, v platném znění (dále jen ..zákoníl‹”), pře- 
devším ustanóvenírrii Š 2758 - 2872, těmito VPPMO-O. 
příslušnými doplřıkovýmilpojístnými podmínkami (dále 
jen ..DPF"), sazebnlkern poplatků a pojistnou smlouvou, 

3. Ujednánív pojistné smlouvě odchylující se od zákoníku, 
tëdiˇto VPPMO-O nebo DPP mají přednost. Ustanovení 
DPP mají přednost před ustancrveními VPPMO-O. 

4. Pojištění majetku a pojištění odpovědnosti (dále jen 
,.pojištění") je pojištění soukromé a sjednává se jako 
pojištění škodové. 

5. Pojisınou smlouvou se pojišťovna zavazuje vtìči pojist- 
níkovi poskytnout jemu nebo třetí osobě pojistné plně- 
ní, nastfane-li nahodílâ událost krytá pojištěním (pojist- 
ná událost), a pojistník se zavazuje zaplatit pojišťovně 
ppjiilľlé. 

Článek 2 
Vınlk, trvání a zánik pojištění 

1. Pojištění vzniká pnıním dnem následrujıˇcím po dni uza- 
vřenípojistné smlouvy a sjednává se na dobu neurčitou, 
není-'li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 

2. Vedle důvodů uvedených v zákoníku pojištění zaniká 
Z důvodů uvedených- ve VPPMO-0, DPP nebo ujedná- 
rrých v pojistné smlouvě. 

3. Jde-li o pojištění cizího pojistného nebezpečí ve pro- 
spědı pojistníka nebo třetí osoby, ujˇednává se, že ne- 
prokáže- li pojístník nebo třetí osoba souhlas pojištěné- 
ho s tím, aby pojistnrk nebo třetí osoba přijala pojistné 
plnění, nejpozděý do dne, kdy pojišťovna ukončí šetření 
pojistná události, pojištěni timto dnem zanikne. Právo 
na pojistné plnění nabývá pojištěný 

4. Pojištěníse nepřerušuje. 

2. a 

Článek 3 
Obecné výluky z pojištění 

1. Z pojištění nevzniká právo na pojistné .plnění ze škod- 
ných událostí: 
al pokud by se tak pojišťovna dostala do rozporu se 

zákonem č. 69/2006 Sb., o prováděni mezinárodních 
sankcí, V platném Znění. resp. S obecně závazným 
právním předpisem jej nahrazujícím; 

b) vzniklýdi v příčˇınné souvislosti s váleilnými událost- 
mi. vzpourou, povstánírn nebo jinými hromadnými 
nasilnýrni nepokoji, stávkou, výlukou. teroristickými 
akty (tj. násilnými jeonáními motivovanýrni zejména 
politicky, sociálně. ideologickyflasově. národnostııě 
nebo náboženský) nebo se zásahem státní nebo 
úřední moci; 

c) způsobených jademou energií, jaderným zářením, 
radioaktivní kontaminací. azbestem nebo íormalde- 
hydem. 

2. Ve VPPMO-D, DPP mohou být uvedeny nebo.v pojistné 
Smlouvě ujédrıány další výluky z pojištění. 

Článek 4 
Pojistná 

1. Pojistné je běžným pojistnýnı. není-li v pojistné smlouvě 
ujednánojinak. ' 

2. Je-li pojistník v prodlení s placéním pojistného. je pojiš- 
ťovna oprávněna“ požadovat zaplacení úroku Z prodlení. 

3. `V pojistné smlouvě je možno ujednat, že pojistné bude 
hrazeno ve splátkách. Nebude-li některá splátka pojist- 
néhnvčas splněna. rnă pojišťovna právo žádat po pojist- 
níkovi zaplaceniflcelé pohledávky. 

4. Pojišťovna má právo upravit nově výši běžného pojistné 
ho na další pojistná období, 
a) dojdeli ke změně obecně závazných právních před- 

ptsů nebo rozhodovací praxe soudů, která má rozhb- 
dirjílıívliv na stanovení výše pojistného plnění, nebo 

b) není-li pojistné dostatečné podle Zákona o pojišťov- 
nictví, zejména pokud skutečný škodný průběh pro 
daný typ pojištěnípřevýší kalkulbvaný škodnýi průběh. 

Upraví-li pojišťovna výši pojistného. sdělí ji pojistnlítovi 
nejpozději dva měsíce přede dnem splatnosti pojistné- 
ho za pojismé období, ve kterém se má vý_še pojistného 
změnit. 
Pojišťovna má právo při změně pojištění upravit pojistné 
podle sazeb platných k datu provedení Změny. Změnou 
se rozumí zněna v rozsahu pojištění. tj. zejména změna 
pojistné částky. limitu plnění. připojištění dalšího před- 
mětu pojištění, dalšího pojistného nebezpečí. změna 
nebo připojištění dalšího místa pojištění nebo Změna 
spoluúčasti. 

Nesouhlasí-li pojistnilt se změnou. může nesouhlas 
projevit do konce pojistného období, které předchází 
pojistnému období, ve kterém se má výše pojistného 
změnit. V tom případě pojištění nadále tnıa' v nezmě- 
něné podobě. 

5. Pojištovně náleží celé pojistné za pojistné období nebo 
dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno, v případě' 
al zániku pojıštěnív důsledku pqistné události; 
b) zániku pojištění 2 důvodů uvedených v Zákoníku, pří- 

padně ve VPPMO-O nebo DPP. pokud v příslušném 
pojistném období bezprostředně předcházejícím 
zániku pojištění nebo v době, na kterou bylo pojiš- 
tění sjednáno. nastala pojistná Lcdálqst. nejedná-li se 
O smlouvu uzavřenou se spotřebitelem; 

c) zániku pojištění Z důvodu nezaplacení pojistného, 
nejedná-íı se o smlouvu uzavřenou se spotřebitelem, 

V ostatních případedn zániku pojištění náleží pojišťovně 
jen poměrná část pojistného. 

G. Má-li po]isl.nfi‹ plnit na íwjístné. poplatky a příslušen- 
stvl pohledávky cllužného pojistného. Započte se plnění 
pojistnilça nèjpnıe na dlužné pojistné, a to vždy nejprve 
na nejdříve splatné poj istné, resp. splátku pojistného, poté 
na poplatky v pořadí podle jejidı splatnosti, pak na nákla- 
dy spojené s vymăháním dlužného pojistnéhoa nakonec 
na úrok z prodlení. Poplatky, náklady spojené s vymáhá- 
nírn dluzného pojistného ani úrok z prodlení se neüročí. 

7. Pojistné se považuje za uhrazěrıé okamžikem připsání 
pojistného na účet pojišťovny nebo jeho zaplacením po- 
jišťovně v-hotovosti. 

Článek 5 
Povinnosti z pojištění 

1. Pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba 
a) má povinnost oznámit a doložil pojišťovně bez zby- 

tečného odkladu veškeré změny, které bêlıern trvání 
pojištění nastanou ve sktrtečríosteclı. které uvedl při 
sjednání pojištění; 

Všeobecné pojistné podmínky 
ajetku a odpovědností občanů VPPMO-O-01/2015 

b) má povinnost umožnit pojišťovně provést kontro- 
lu podkladů potřebných pro výpočet pojistného 
a umožnit prohlídky věcí. s nimiž pojištění souvisí, 
pokud si tuto prohlídku pojišťovna vyžádá; 

c) má povinnost dbát, abypojistná událost nenastala, 
zejména nesmí porušovat povinnosti 'směřující k od- 
vrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou mu ulo- 
ženy právnímí předpisy nebo na jejich základě nebo 
které na sebe vzal pojistnou smlouvou. ani nesmí 
trpét porušování těđtto povinnosti ze strany třetích 
osob (za třetí osoby se považují také všechny fyzické 
a právnické osoby pro pojištěného činné). 

d) má povinnost neprodleně odstranit každou závadu 
nebo nebezpečí, O kterém se dozví a které by moh- 
lo mít vliv na vmik pojistné události, nebo přijmout 
taková preventivní opatření, jaká je možno rozumně 
požadovat; 

po škodnć události 
e) má povinnost, pokudjiž škodná událost nastala, uči- 

nitinutná opatření ke Zrnírnëní jejích následků a po- 
dle možností si k tomu vyžádat pokynylpojišťovny 
a postupovat v souladu S nimi; 

f) má povinnost bez 'zbytečného odkladu. nejdéle však 
do 30 dnů od okamžiku Zjištění škodné události, 
oznámit pojišťovně. že škodná událost nastala; 

g) má povinnost v případě žádostí pojišťovny zajistit 

na vlastní náklady úřední překlad do českého jazyka 
dokladů nezbytných k šetření škodné události; 

h) má povinnost bez zbytečného odkladu pojišťovně 
poskytnout pravdivá vysvětlení o příčinách a rozsa- 
hu škody 45 újmy, vyčíslit nároky na plnění. předložit 
doklady, které jsou potřebné ke zjištění okolností 
rozhodných pro posouzení nároku na plnění á jeho 
výše, předložit pojišťovně Seznam všech poškoze- 
ných, zničených, odcizenýçh nebo ztracených. věcí 
s uvedením roku pořkení a ceny, za kterou byla věc 
pořízena, a umožnit pojišťovně pořídit si kopie těd1- 
to dokladu, a dále umožnit pojišťovně prevest šeire- 
ní, kterých-je ktomu třeba. 

I) má povinnost zdržet se oprav poškozených věcí 
nebo odstraňování zbytků zničených .vécí. dokud 
s tím pojišťovna neprojeví souhlas. Není-li souhlas 
pojišťovny nejdéle do 30 dnů od oznámení škodné 
události projeven, může zahájit opravy nebo odstra- 
ňování zbytků. avšak pro prokázání výše škody musí 
být pořízena a pojišťovně předložena dokumentace 
ííoto, videu záznam. popis průběhu škody, soupis 
poškozených nebo Zničených věcí apod.); 

j) má povinnost sdělit pojišťovně bez zbytečného od- 
kladu, že v souvislosti se škcdnou událostí bylo za- 
hájeno trestní .nebo správní řízení proti pojıštěnému, 
sdělit jméno a adresu svého obhájce a pojišťovnu 
iníorrnovat o průběhu a výsledcích tohoto řízení; 

k) ma' povinnost zabezpečit vůčiijınèmu práva, která 
přecházejí na pojišťovnu, zejména právo na náhradu 
škody č újmy, jakož i právo na postih a vypořádání; 

I) má povinnost, vznìkloli v souvislosti s pojistnou udá- 
íosiípodezření ıtrestneho činu nebo pokusu o něj, 
uűnit bez zbytečného odkladu oznámení policii; 

m) má povinnost bez Zbytečrieho odkladu oznámit 
pojišťovně, že se našla vëc odcızena' nebo ztracená 
v souvislosti s pojistnou události, a v případě, že již 
obdržel pojistné plnění za tuto věc, vrátit pojišťov- 
ně plnění snížené O přiměřené náklady potřebné 
na opravu této věci. pokud byla poškozena v době 
od pojistné události do doby, kdy byla nalezena, 
případně je povinen vrátit hodnotu zbytků. pokud 
v uvedene' době byla věc zničena; 

n) nesmí bez souhlasu pojišťovny postoupit pohledávku 
na plnění Z pojištění, 

' i 

Dále v případě pojištění odpovědnosti pojistník. pojiště- 
ný nebo oprávněná osoba: 
a) má povinnost zdokurnentovat zposobennu Škodu 

bezprostředně po jejím vzniku. popř. zjištění, a to 
bez ohledu na skutečnost, zda bude vůči němu 
uplatněna právo na náhradu škody; 

b) má povinnost pojišťovně sdělit, že poškozený uplat- 
nil proti pojištěnému (přímo nebo u příslušného or- 
gánu) právo na náhradu škody či újmy, vyjádřit se 
k požadované náhradě a její výši, postupovat podle 
pokynu pojišťovny a na výzvu povëñt pojišťovnu, aby 
za něj škodnou událost projednala; 

c) nesmí v případě mimosoudního jednání o náhradě 
škody či újmy Z pojistné události bez souhlasu po- 
jišťovny uzavřít dohodu o narovnání nebo umožnit 
uznání nároku v jakékoliv for-mě; 

d) nesmí v řízení o náhradě škody či újmy ze škodné 
události bez souhlasu pojišťovny uzavřít dohodu 
o narovnání, nesmí se zavázat k náhradě promlče- 
né pohledávky nebo ji uhradit, nesmí uzavřít soudní 
smír ani ıápříčinit vydání rozsudku pro uznání nebo
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pro Zmeškání; proti rozhodnutí příslušných orgánu, 
která se týkají náhrady škody či újmy, má povinnost 
se včas odvolat nebo podat odpor, pokud v odvolací 
lhůtě neobıírzíjiný pokyn od pojištoimjfl 

e) nesmí bez souhlasu pojišťovny svým jednáním vyvo- 
lat prodloužení nebo stavení promlčen' lhůty práva 
na náhradu škody či újmy. 

Potušil-li pojistriík, pojištěný nebo oprávněná osoba po- 
vinnosti uvedene' V bodu 1 nebo 2 tohoto článku nebo 
další uvedené v DFF nebo ujednane v pojistné smlouvě, má pojišťovna podle závažnosti tohoto porušení právo: 
al Iflfllistné plnění přiměřeně snížit; 
b) na náhradu až do výše již poskytnutého pojistného 

plnění proti osobě, která povinnost porušila. Společ- 
ně a nerozdílrıě s ni je k náhradě povinen pojistník, 
neprokáże-li, že nemohl jednání této osoby ovlivnit. 

Porušil-li pojıstnik, pojištěný nebo oprávněná osoba po- 
vinnosti uvedené v bodu l písm. f), nebo h) nebov bodu 
2 písm. a), c), d) nebo e) tohoto článku, má pojišťovna 
právo, odmítnout pojistné plnění. Tímto odrrrítnutím po- 
jištění nezaniká. 

Pojišťovna má povinnost: 
a) po skončení šetření nutného ke zjištění existence 

a rozsahu povinnosti plnit sdělit výsledky' nsobë, 
která uplatnila právo na pojistné plnění. Na žádost 
této osoby pojišťovna v písemné formě zdůvoclrfıí výši 
pojistného plnění, popřípadě důvod jeho odmítnutí; 

b) do 15 dnu ode dne skončení šetření poskytnout po- 
jistne' plnění, není-li v DPP uvedeno nebo v pojistné 
smlouvě ujednánojinak; 

c) na žádost vrátit pojistriıkovi, pojištěněmu doklady, 
které pojišťovně zaslali nebo předložili. 

Clárrek G 
Formy právních jednání ı oznámení 

Veškerá právní jednání, jakož i oznámení týkající se pojiš- 
téní vyžadují písemnou íormu, není-li dále uvedeno jinak. 
Písemnou formu nevyžaduje: 
a) oznámení pojistné události; 
b) oznámení změny jména nebo přümenı' pojistnıkă, 

resp. pojištěného, změny poštovní adresy, elektronic- 
ké adresy, telefonu, 

c) projevení nesouhlasu pojistníka s úpravou výše po- 
jístného; 

d) odvolání výpovědi pojištění podané pojistníkerrı 
po projednání s pojišťovnou. 

Fojjstník je dále oprávněn činit nad rámec právních jed- 
nání uvedených v bodu 2 tohoto článku nepísemnoui 
formou jakékoliv další právní jednání v0cí`pojišt'ovně, 
které je návrhem změny pojistné smlouvy, návrhem 
dohody o zániku pojištění nebo návrhem jiného dvou- 
strzınneho právního jednání týkajícího se pojištění. Ta- 
koiıý nepísemný návrh pojıstníka je přijat v okamžiku, 
kdy je pojístníkovi doručeno souhlásné právní jednání 
pojišíovny v písemné íormě nebo potvrzení pojišťovny 
o přijetí návrhu pojistriıkav písemně íorrně. 
Pojistnılc, pojištěný a oprávněná osoba jsou dále opráv- 
něni činit nad rámec oznámení uvedených v bodu Z 
tohoto článku nepísemnou íorrnou jakékoliv další ozná- 
mení týkající se pojištění. Takové nepísemné oznámení 
se považuje za platně učiněné, pokud pojišťovna v pí- 
semné formě potvrdí, že oznámení obdržela, nebo se 
začne chovat ve shodě s ním. 
Za nepísemnou formu se považuje podání učiněné te- 
leíonickyna telefonním čísle pojišťovny k tomuto účelu 
zřıˇıenám, pomocí elektronického íormuláře uvedeného 
na oficiálnich webových stránkách pojišťovny nebo elek- 
tronicky na elektronickou adresu pojištovny k tomuto 
účelu zfízenou. 
Právní jednání nebo oznámení obsažené v příloze elek- 
tëonické zprávy ve formátu pdf nebo jiném obdobném 
formátu, který dostatečně zabezpečtje jeho obsah proti 
změně, se považuje za písemnost, mající písemnou formu. 
Právní jednání týkající se pojištění nevyvolává právní ná- 
sledky plynoucí ze zvyklostí v oblasti pojišťovnictví. 

Článek 7 
Doručování písemností 

Písemnosti se rozumí právní jednání nebo oznámení, tý- 
kající se pojištění, které je napsáno a podepsáno. Může 
mit Iistinnou nebo elektronickou podobu. 
Písemnosti si smluvní strany do_ručujı': 
a) při osobním styku jejich předáním a převzetím, 
b) prostřednictvím veřejné datové sítě do datové 

schránky; 
c)` prostřednictvím akreditovaného poskytovatele certi- 

íikačriích služeb na elektronickou adresu se zaručeˇ 
ným elektipnidrým podpisem; 

d) S využitím provozovatelejpoštovrrích služeb na poš- 
tovní adresu, na níž se smluvní strana zdržuje. uvede- 
noù v pojistné Smlouvě, prokazatelně sdélenou dru- 
hou smluvní stranou po uzavření pojistné smlouvy 
nebo zjištěnou v souladu s právními předpisy; 

e) prostřednictvím elektronické pošty na elektronickou 
adresu. 

Písemnost dodaná do datové schránky je doručena oka- 
rrıžikem, kdy se do datové schránky pñhlásí osoba, která 

má s ohledem na rozsah svého oprávnění ,přístup li pl- 
serrınosíni. 

4. Písernnost doručovaná na elektronickou adresu je do- 
ručena dnem, kdy byla doručena do mailové schránky 
adresáta; v pochybnostech se má za to, že je doručena dnem jejího odeslání odesílatelem. 

5. Písemnosti odeslartá na poštovní adresu S využitím pro- 
vozovatele poštovních služeb je doručena dnem dojití; 
V pochybnostech se má za to, že došla třetí pracovní 
den po odeslání, byla-li však odeslána na adresu v jiném 
státu, pak patnáctý pracovní den po odeslání. Není-li 
ujednáno jinak, určuje druh takové písemnosti (např, 
obyčejná zásilka, doporučená zásilka apod.) Odesílatel. 

6. Smluvní strany jsou povinny si bez zbytečného odkla- 
du sdělit zrriěríy veškerých skutečností významných pro 
doručování a oznámit si navzájem svou novou poštovní 
nebo elektronickou adresu. Tyto změny jsou vůči druhé 
smluvní straně účinné, jakmile jí byly sděleny. Pokud má 
odesílatel důvodnou pochybnost o správnosti poštovní 
adresy, má se za to, že poštovní adresou je adresa, která 
je odesılateli známa na základě jeho vlastního zjištění 
provedeného v souladu s právními předpisy. 

7. Poruší-li některá smluvní strana bez ornlíıiıitelněho dů- 
vodu povinnost sdělit zrněrů a oznámit novou poštovní 
nebo elektronickou adresu, považuje se toto jednání 
za zmaření dojití a písemnost doručoiıaná na poštovní 
adresu se považuje za doručenou třetí pracovní den 
po odeslání, byla-li však odeslána na adresu v jiném stá- 
tu, pak patnáctý pracovní dén po odeslání. a písemnost 
odesílatele doručovaná na elektronickou adresu se po- 
važuje za doručenou dnemjejıho odeslání odesflateleyn, 
i když adresát nemělmožnost se s obsahem písemnosti 
seznámit. 

8. Odmítne-li adrsát písemnost doručovanou na poštovní 
adresu přijmout, hledí se rıa písemnost jako na doruče- 
nou dnem, ve kterém bylo jéjí pñjetí odepřeno, nebot 
adresát měl možnost se 5 jejím obsahem seznámit. 

Článek B 
Řízení expertů 

1. Oprávněná osoba a pojišťovna se v případě neshody 
o příčině nebo rozsahu vzniklé škody nebo ovýši pojist- 
ného plnění mohou dohodnout, že tyto budpu stanove 
ny říżením expertů. Rízení expertů může být rozšířeno 
i na ostatní předpokladyvzniku práva na pojistné plnění. 

Z. Zásady řízení expertů: 
a) každá strana pbemně uıči jednoho experta, který vůñ ní nesmí mit žádné závazky, a neprodleně O něm 

informuje druhou stranu. Námitku proti osobě ex- 
perta lze vzr'ı`ést před zahájením jeho činností; 

b) určení experti se dohodnou na osobě třetího exper- 
ta, který má roZh,odI'rý,hlas v případě neshody; 

C) experti určení oprávněnou osobou a pojišťovnou 
zpracují znalecký posudek O sporných otázkách od- 
dělené, 

d) experti posudek odevzdají zárcrıeň pojišťovně i opráv- 
něné osobě. Jestliže se závěry expertů od sebe liší, 

předá pojišťovna oba posudky expertovi s rozhodným 
hlasem. Ten rozhodne o sporných otázkách a ode- 
vzdá své rozhodnutí pojišťovně ioprávněné osobě; 

e) každá strana hradí náklady svého experta, náklady 
na činnost experta S rozhodným hlasem hradí rov- 
ríýrrı dílem. 

3. Oprávněná osoba a pojišťovna se mohou také na osobě 
experta s rozhodným hlasem dohodnout přímo, odchyl- 
ně od bodu 2 s tím, že náklady na činnost tohoto exper- 
ta S rozhodnýrn hlasem hmdí rovněž rovným dílem. 

4. Rízenírn expertů nejsou dotčena práva a povinnosti po- 
jišťovny a oprávněně osoby stanovené právními předpi- 
sy, VPFMO-O, DPP a ujednané pojistnou smlouvou. 

Článek 9 
Zpracování osobních údajů, 

zpiioitëní rnlčerılivosıl, zmocnění 
1. Zpracování osobnídı údajů pro účely pojišťovací ñnnosfi a daliídı ñnnostxí. ke kterým je pojišťovna 

v soıladu s právními předpisy oprávněna 
Uzavřením pojistné smlouvy pojistnık: 
al uděluje souhlas, aby jeho osobní údaje, včetně rodného 

čísla, biometrickýclı údajů, a další sdělerıé údaje. byly 
zpracovávány pojišťovnou a jejími smluvními zpracova- 
teli splňujícími zákonné podmínky pro účely pojišťovací 
činnosti a dalších činností, ke kterým je pojišťovna v sou- 
ladu S právními předpisy oprávněna, a to po dobu nut- 
nou k realizaci a ochraně práv a povinností plynoucích 
ze smluvního vztahu; 

ti) stvrzuje, že je p'oučen o, tom, že poskytnutí osobních 
údajù pojišťovněje dobrovolná, avšak V rozsahu, ve ktc- 
rém je pojišíovna povinna týto údaje zpracovávat na zá- 
kladě zákoníku, příp. dalších právních předpisů, je po- 
skytnutí některých, zejméria adresních a idemiflkačních, 
údajů nezbytné pro uzavření smlouvy a pro plnění práv 
a povinností Z ní vyplývajících; 

c) bere na vědomí, že iposltytnutí ostatnich dobrovolně 
sdělerıých osobních údajů bude považováno za výslov- 
né udělení souhlasu se správou a zpracováním takových 
osobních údajů; 

d) stvızuje, že byl informován O svýdı právech a o po- 
vinnostech pojišťovny při zpracování osobních údajů, 
zejména o právu přístupu k osobním údajům, o právu 
na opravu osobních údajů a dalších právech dle zákona; 

e) pro případ sdělení elektronického kontaktu uděluje sou- 
hlas, aby byl kontaktován elektronickou formou iv Zále- 
žitostech týkajících se dříve Sjednanýdr pojištění; 

Ť) zavazuje se bez zbytečného odkladu nahlásitjakoukolhi 
změnu zpracovávaných osobních úidajů. 

Z. Zpracování osobních údajů pro obchodni' a marke- 
tingové účely 

uzavřením pojistné Smlouvy pojistník: 
a) uděluje pojišťoi/ně souhlas S předáním osobních údajů 

členům mezinárodní skupiny Generali a spolupracujíclrri 
obchodním paıtnerům,ijejichž seznam je uveden na in- 
ternetových stránkách pojišíovny, pro účely nabízení 
a poskytování obchodu a služeb a pro další marketin- 
gové účely, a to na dobu oprávněného zpracování osob- 
ních údajů; 

b) uděluje souhlas, aby byl v záležitostech pojistného 
vztahu nebo V záležitostech nabídek a poskytování ob- 
chodu a služeb nebo pro jiné marketingové účely pojiš- 
íovny nebo dalších členů mezinárodní skupiny Generali 
a spolupracujících obchodních partnerů, jejidız seznam 
je uveden na internetových stránkách pojišťovny, kon- 
takiován písemnou, elektronickou nebo ijinou formou, 
při využití poskytnutých osobních údajů, a to na dobu 
Dprávnšného Zpracování osobních údajů; 

c) bere na vědomí, že udělení souhlasu ke zpracování 
osobních údajů pro obchodní a marketingové účely je 
dobrovolné, tento souhlas může být kdykoliv odvolán; 
výslovně bere na vědomí, že má právo bez zvláštních 
nákladů Zakázat použití elektronické adresy k zasílání 
reklamy. 

3. Zproštěrıí mlčerılivostí. zrııocněrıí 
Uıavřenim pojistné smlouvy pojıstníkż 
a) pro případ šetření škodné události zprošťuje státní za- 

stupitelství, policii a další orgány činné v trestním řízení, 
hasičský záchranný sbor, lékaře, Zdravotnická Zařízení, 
záchrannou službu a zdravotní pojišťovny povinnosti 
mlčenlivosti, 

b) zmocňuje pujišíoiimu, resp. jí pověřenou osobu, aby 
ve všech řízeních probíhajících v souvislosti se škodnou 
událostí mohly nahlížet do soudních, policejních, pří- 
padnějiných úředních spisů a zhotmıovat Z nich kopie či 
\IýPi5y; 

C) zmocňuje pojišťovnu k nahlédnutí do podkladů jiných 
pojišťoven ve vztahu ke sjednaným pojištěním a v Sou- 
vislosti se šetřením škodných události; 

í:l) uděluje pojišťovně souhlas, aby v zájmu kompatibility 
péče o klienta v rámci mezinárodní skupiny Generali 
sdělovala informace o tom, zda je pojištěn, a Základní 
pojistné technicke' informace týkající se sjednaného po- 
jištění, plátieb pojistného a pojistných událostí členům 
mezinárodní skupiny Generali a spolupracujícím ob- 
chodním partnerům, jejichž Seznam je uveden na inter- 
netových stránkách pojišťovny, pro účely nabízení a po- 
skytování obchodu a služeb a pro další marketingové 
účely, a to na dobu oprávněného zpracování osobních 
údajů. Souhlasí, aby členové mezinárodní skupiny Ge- 
nerali a spolupracující obchodni paítneñ předané 'rotor- 
maıze využívali k účelům a po dobu uvedenou v tomto 
souhlasu. 

4. Výše uvedené souhlasy a zmocnění uděluje pojıstník 
iveˇvziahu ke dříve siednanýnı pojištěním a vztahují se 
ina dobu po smrti pojıstníka nebo po zániku pojistníka, 
je-li právnickou osobou 

Článek 1ˇ0 
Výklad společných pojmů 

Tato výkladoiiıá ustanovení se vztahují k pojrnům použitým 
v těchto VPPMO-O, v navazujících DPP a v pojistné Smlouvě. 
1. lrıdexem spotřebitelských cen se rozumí úhrnný in- 

dex spotřebitelských cen zboží a Služeb, který je zveřej~ 
ňován Ceským statistickým úřadem. 

2. lndexeııı cen průmyslových výrobců se rozumí in- 
dex průmyslovýdi výrobců, který je zvcřejrˇıován Ces- 
kým statistickým úřadem. 

3. Indexorrı cen stavebních děl se rozumi index cen sta- 
vebních děl pro Stavební díla celkem, který je zveřejˇřio- 
ván Českým statistickým úřadem. 

4. Nohodilou událostí se rozumí událost, která je možná 
a u které neríl jisté, zda V době trvání pojištěni vůbec 
nastane, nebo není známa doba jejího vzniku, tj. iˇia- 

stane zcela nečekaně a náhle. Nahodilou událostí není 
událost způsobená pojistným nebezpečím, které nasta- 
lo v důsledku úmyslného konání nebo úrnyslného opo- 
menutí pojistníka, pojištěného nebo oprávněné osoby, 
případně jiné osoby Z jejich podnětu, nebo jednáním, 
o kterém tyto osoby věđěly. 

5. Sazebrıíkem poplatků se rozumí Seznam úhrad za vy- 
brané služby poskytované pojišíovnou, Rozhodnou je 
výše podle sazebníku platného v den provedení zpo-_ 
platňovaně služby.

:
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Škodnııu událostí se rozumí událost, ze které vznikla 
škoda či újma a která by mohla býti důvodem vzniku 
práva na poji_st.né plnění. Škodná událost je blíže spe- 
cifikctv/âna v těchto \/PPMD-O, V DPP nebo V pojistné 
_smJD_ui@ 
Výročııím dnem vzniku pojištění se rozumí den, který 
se číslem dne v měsíci a pojmenováním měsíce shoduje 
se dnem vzniku pojištění. 

POJIŠTĚNÍ MAJETKU 
Článek 11 

Předmět pojištění 
Pokud není v DPP uvedeno nebo V pojistné smlouvě 
ujedriáno jinak, vztahuje se pojištění na hmotné movité 
věd (dále jen ,,věci"), stavby nebo náklady, které jsou 
uvedeny V pojistné smlouvě jednotlivě nebo jako součás- 
ti vymezenél-io souboru (dále jen "předmět pojištění"). 

Článek 12 
Místo' pojištění 

Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění 
se vztahuje na pojistné události, k nimž došlo na mis- 
tě uvedeném V pojistné smlouvě jako místo pojištění. 
Toto 'omezení neplatí pro jednotlivý předmět pojištění. 
který byl přemístěn z místa pojištění na dobu nezbytně 
nutnou V důsledku vzniklé nebo bezprostředně hrozící 
pojistné události,

' 

Článek 13 
Pojistná událost 

Pojistnou událostí je nahpdilá událost vyvolaná sjedna- 
ným pojistným nebezpečím, se kterou je spojen vznik 
povinnosti pojišťovny poskytnout pojistné plnění, po- 
kud nastala V době tnráníipojíštění. 
Za jednu pojistnou událost se považuje pojistná událost, 
která vznikla Z příčiny jednoho pojistného nebezpečí. 
vjednom místě pojištění a vjednom souvislém čase. Po- 
jištovna poskytne pojistné plnění, v rámci celkové horní 
hranice plnění, také V těch případech, kdy byl předmět 
pojištění poškozen, zničen nebo ztracen v příčinrie' sou- 
vislosti s nastalou pojistnou událostí, avšak jen tehdy, 
pokud tak je v techto VPPMO-O, DPP uvedeno nebo 
v pojistné smlouvě ujednàno. 

článek 14 
Výluky z pojištění 

Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za: 
a) nepřímé újmy všeho druhu (např ušlý výdělek, ušlý 

zisk, pokuty, manka, nemožnost používat předmět 
pojištěnínebo za jiné nemajetkove' újmy) a za ve- 
đlèjšı' výlohy (expresní příplatky jakéhokoliv druhu, 
náklady právního zastoupení, apod). 

b) škody, které nastaly následkem vady, kterou měl 
předmět pojištění jíž v době uzavření pojistné smlou- 
vy, a která mêla či mohla být známa pojistníkovi 
nebo pojištěnérriu bez ohledu na KD. zdá byla známa 
pojišťovně. 

V případě sjednaného pojistného nebezpečí Povo- 
dañ nebo záplava neiızniká pravo na pojistné plně- 
ní za Škodní události, které nastaly v průběhu 10 dnů 
od vzniku pojištění tohoto pojistného nebezpečí pro 
předmět pojištění nebo od navýšení limitu plnění pro 
toto pojistné nebezpečí. V případě navýšení limitu pl- 
něníje pojistné plnění za škody vzniklé v uvedené lhůtě 
omezeno částkou limitu plnění platného před počát- 
kem uvedené lhůty 10 dnů (čekací doba). 
v nripauê sjzdnanèho ıwíífitriehfl riehezpťđ' Přstıëti 
nevzníka' právo na pojistné plnění, pokud oprávněnou 
osobou nebyla skutečnost vzniku přepětí prokázána, 
například tím, že v bezprostředním okolí místa pojištění 
byla zaznamenána boulková činnost nebo potvrzením 
rozvodných závodů, případně jiným dokumentem, pro- 
kazujícím hrornadný výskyt škod V postižené oblasti. 
Pokud je pojıstění sjednáno pro vymezený soubor, 
může být v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujed- 
náno, ìe se pojištění neiľıtahuje na některé jednotlivé 
předměty pojištění, které by jinak svým charakterem 
do pojištěného souboru náležeíy. 
V případě sjednaného pojistného nebezpečí Praslmutl 
potrubí nebo sanìtárnlho zařízení mrazem, nevzni- 
ká právo na pojistné plnění, pokud ,spolupůsobícıˇ do- 
minantní příčınou vzniklé Škodní události byla koroze 
nebo nadměrné opotřebení. 
V DPP mohou být uvedeny nebo v pojistné smlouvě 
mohou být ujednánynještě dalšívýluky Z pojištění. 

Článek 1 5 
Hranice pojistného plnění. 

ojistné hodnoty. pojistné částky ıı limity plnění 
Pojistné plněníje omezeno horní hranicí. Horní hranice 
je stanovena pojistnou částkou nebo limitem pojistné- 
ho plnění. Pojišťovna poskytne pojistné plněrxímaxımál- 
ně do výšet 
a) pojistné částky ujednané v pojistné smlouvě k jed* 

notlivému předmětu pojištění, nebo 
b) limitu pojistného plnění sjednaného k pojistnému 

nebezpečí nebo k jednotlivému předmětu pojištění. 
Rozhodující je vždy nižší částka. 

Za stanovenou výši pojistné částky jakož i limitu pojist- 

ného plnění v pojistné smlouvě je odpovědný pojistník. 

Výše sjednané pojistné částky pro předmět pojištění má 
v průběhu pojistné doby odpovídat jeho pojistné hod- 
notě, nejedná-li se o limit plnění.

V 

Pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, 
která může v důsledku pojistné události nastat. Pojist- 
nou hodnotu lze vyjádřit způsobem dále stanoveným 
a) novou cenou, 
b) časovou cenou, 
ii) jinak stanovenou cenou. 
V DPP mohou být` uvedeny _nebo V pojistné smlouvě 
mohou být ujednány limity pojistného plnění pro jed- 
notlivě předmětyipojištění, nebo pro-jednotlivá pojistná 
nebezpečí. 

V pojistné Smlouvě lze také pro jednotlivé předměty 
pojištění, pro souborinebo pro vybraná pojistná nebez- 
pečí ujednat limit plnění jako pojištění prvního rizika. 
Pojıštoima v případě pojištění prvního rizika neuplatňuje 
pudpojištění. 

Článek 15 
Pojistné plnění 

Právo na plnénívzniká oprávněné osobě uvedene' V DPP 
nebo ujednané v pojistné smlouvě. 
Jestliže- předmět pojištění patří do Společného jmění 
manželů, avšak pojistnou smlouvu uzavřel pouze jeden 
z manželů, poskytne pojišťovna pojistné plnění tomuto 
manželovi, pokud je oprávněnou osobou. 
Pojišťovna je povinna poskytnout pojistné plnění V roz- 
sahu a za podmínek stanovených v`DPP a ujednaných 
V pojistné smlouvě, 

Pojistné plnění se poskytuje v penězích v tuzemské 
měně. Měnový přepočet se provádí kurzem devizové 
ho trhu vyhlašovaným Ceskou národní bankou platným 
ke dni vzniku pojistné události. 

Pokud byl pojistnou událostí předmět pojištění poško- 
zen, vzniká oprávněné osobě právo, nenívli v DPP uve- 
deno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, aby jí 
pojišťovna vyplatila.
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ai při pojištění na novou cenu částku odpovídající 
přiměřeným nákladúm na opravu poškozeného jed- 
notlivěho předmětu pojištění, sníženou o Easmıou 
cenu použitelných zbytků jeho nahrazoiıarrých čás- 
tí. Pojišťovna poskytne náklady na opravu nejvýše 
do jeho nové cenyv době bezprostředně před pojist- 
nou událostí snížené o novou cenu jeho zbylé části; 

b) při pojištěni na časovou cenu částku odpovída- 
jící přiměřeným nákladům na opravu poškozeného 
jednotlivého předmětu pojištění, sníženou o částku 
odpovídající stupni opotřebení a jiného znehodno- 
cení V době bezprostředněrpřed pojistnou událostí, 
a dále sníženou o časovou cenu použitelných zbytků 
jeho rıahrázovanýchičástí. Pojištovna poskytne ná- 
klady na opravu nejvýše do jeho časové ceny v době 
bezprostředně před pojistnou událostí snížené o ča- 
so_vou cenu jeho zbyle' části; 

c) při pojištění na jinak stanovenou cenu částku 
určenou způsobem, který je podle pojistného ne 
bezpečí a předmětu pojištění uveden v DPP nebo 
ujednán v pojistné smlouvě. 

Pokud byl pojistnou událostí předmět pojištění ıničen, 
odciıen nebo ztrırıen, vzniká oprávněné osobě prá- 
va, není-li v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujed 
nánci jinak, aby jí pojištovna vyplatila: 
al` při pojištění na novou cenu částku odpovídající 

pñměřerıým nákladům na Znovupořízení nového 
(neopotřebovaného) jednotlivého předmětu pojištè 
ní, nebo nákladům vynaložených pojíštěrıým na vý- 
robu (zhotovení) nového jednotlivého předmětu 
pojištění stejného druhu, kvality a technických pa- 
r-ametrů v době bezprostředně před pojistnou udá- 
lostí, sníženou o časovou cenu jeho použitelných 
zbytků a o časovou cenu jeho zbylé části. Pojišťovna 
vyplatí nižší 1 uvedených částek, 

b) při pojištění na časovou cenu částku odpovídají 
cí přiměřeným nákladům na znovupořízení nového 
íneopotřębovanéhoi jednotlivého předmětu pojiště- 
ní, nebo nákladům vynaložených pojištěným na vý- 
robu ízhotovenü nového jednotlivého předmětu 
pojištění stejného druhu, kvality a technickýdi para- 
metrů v době bezprostředně před pojistnou události, 
sníženou o částku odpovídající stupni opotřebení 
a jinému znehodnocení V době bezprostředně před 
pojistnou událostí a dále sníženou o časovou cenu 
jehopoužitelnýçh zbytku a o časovou cenu jeho zby- 
lé části. Pojišťovna vyplatí nižší Z uvedených částek, 

c) při pojištěni na jinak stanovenou cenu částku 
určenou způsobem, který je podle pojistného ne- 
bezpečí a předmětu pojištění uveden v DPP nebo 
ujednàn v pojistné smlouvě. 

Článek 17 , 

Zaclırařıovacl náklady 
1. Pojišťovna nad ujednanou horní hranici pojistného pl- 

nění nahradí: 
,aj náklady, které pojístriík účelně vynaloží! při odvrácení 

bezprostředně hrozící pojistné události, na zmírnění 
následků již nastalé pojistné události nebo proto, že 
plnil povinnost (uloženou mu zákonem nebo orgá- 
nem státní správy) Ddklidit poškozený pojištěný ma- 
jetek nebo jeho zbytky Z hygienických, ekologických 
či bezpečnostních dùvodù, 

b) škodu, kterou pojistník v souvislosti s činností uvede- 
nou pod písm. a) tohoto bodu utrpěl. 

2. Pojištovna nahradí z jedné bezprostředně hrozící nebo 
nastalé pojistné události: 
a) účelně vynaložené náklady, uvedené V bodu 1 pod 

písm. a) tohoto článku, v úhrnné výši do Z 56 ujedna- 
né horní hranice pojistného plnění pro předmět po- 
jištění a pojistné nebezpečí. se kterými tyto náklady 
souvisely, maximálně však do částky 500 OOO Kč, 

b) i škodu, uvedenou v bodu l pod písm. b) tohoto člán- 
ku, v ůhmné částce maximálně do 50 Oůílkč. 

1. Pojištoivna je povinna nahradit v plné výši náklady vyna- 
ložené na její písemný pokyn. 

Článek 18 
Spoluúčast 

1. Oprávněná osoba se podílí na plnění Z každé pojistné 
Události částkou ujednanou v pojistné smlouvě jako 
spoluúčast. 

Článek 19 
Blldoucí pojistný zájem 

1. Byla-lı pojistná smlouva uzavřena se zřetelem k budou- 
címu pojístnému zájmu. který nevznikne, není pojistnfl< 
povinen platit pojistné. Pojištovna má však právo na při- 
měřenou odměnu. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno 
jinak, výše odměny činí 15 "Iz Z pojistného. 

článek zo 
Další povinností Z pojištění 

1. Oprávněná osoba je povinna zajistit údržbu vodovod- 
ního zařízení, tj. vodovodních či topných. rozvodů a za- 
řízení na ně napojených, a dále zajistit, aby vodovodní 
zařízení v nepntıžiiızných ıwjistênýćh stavbách, hyiflzh 
nebo domácnostech či vjiriých pojištěných věcech, jsou- 
-li jím vybaveny, byla vyprázdněna a udržována prázdná 
a přívody vody byly řádně uzavřeny. Porušila- li oprávně- 
ná osoba tuto povinnost a toto porušení mělo podstatný 
vliv na vznik pojistné události nebo na výši pojistného pl- 
nění, má pojišťnvna právo plnění ze smlouvy přiměřeně 
snížit podle závažnosti tohoto porušení zejména podle 
míry vlivu na vznik a rozsah pojistné události. 

Článek 21 
Zánik pojištění 

1. Pojištění zaniká zánikem předmětu pojištění. 
2. Pojištění změnou Vlastnictví nebo spoluvlastnictví před- 

mětu pojištění nezaniká, ledaže pojistník oznámí pojiš- 
tˇovnă, že vzhledem k takové změně nemá na dalším 
trvání pojištění zájem. Pak pojištění zaniká dnem ozna- 
mení této změny pojišlluvně. 

3. Pojištění nezaniká převodem přędjrıětu pojištění ze spo- 
lečného jmění manželů do výlučrıého vlastnictvı'jedno- 
ho 2 nich a naopak. Zanikne-li společnéjmění manželů, 
potom až do vypořádànívlastnických vztahů k předme- 
tu pojištění, který patñl do společného jmění, se má 
za to, že ve sjednaném pojištění nedošlo ke změnám, 
ledaže pojištění zaniklo Z jiných důvodů (např. umrtím 
jednoho 2 manželů). 

4. Zemřel-li pojistnık,ijež byl vlastníkem nebo spoluvlast- 
níkem předmětu pojištění, vstupují do pojištění dědic 
a zbylí spoluvlastníci, a to do konce pojistného období. 
v němž oznámení o tomto úmrtí pojišťovna obdržela. 

Článek 22 
Výklad pojmů 

Tato výkladová ustanovení se vztahují k pojmúrn použitým 
v těchto VPPMO-D a dále k pojmům V navazujících DPP 
a v pojistné smlouvě. V DPP mohou být jednotlivé pojmy 
dále upřesnêny. 

1. Budovou se rozumí Stavba spojená se zemí pevným 
základem, která je vhodná k pobytu osob, Zvířat nebo 
k umístění věcí, svým uspořádáním jim poskytuje ochra- 
nu před povětrnostními vlivy a je dostatečně odolná 
a pevná. Obytnou budovou se rozumí budova slou- 
žící převážně k obytným účelCım.,2a obytné budovyˇse 
považují bytové domy, rodinné domy a domy sloużícı' 
individuální rekreaci. Za bytový dům se považuje rov- 
něž sekce bytového domu .se samostatným vchodem, 
pokud je jí přiděleno samostatné číslo popisné a je tak 
stavebně a technicky uspořádána, že může samostatně 
plnit funkci bytového domu. 

2. Časovou cenou se rozumí cena, kterou měl předmět 
pojištění bezprostředně před pojistnou událostí; stanoví 
Se z nové ceny předmětu pojištění, přičemž se přihlíží 
ke stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo 
ke zhodnocení předmětu pojištění, k němuž došlo jeho 
opravou, modernizaci nebo jiným způsobem.



ním pachatele slııěřujiclm k odcizení věci 
ztımí poškození nebo zničení předmětu pojištění 

splıené jednáním pachatele směřujícím k odcizení 
ci bez ohledu na to, Zda tato věc byla či nebyla po- 

,i§těna. 

lffilłølıitím se rozumí jev, pñ kterérrivkousky ledu růz- ného tvaru, velikosti, hmotnosti a hustoty vytvořené 
vatınostéře dopadají na předmět pojištěni. 
Za poškození nebo zničení předmětu pojištění krupo- 
bitím se považuje takové poškození nebo zničení před- 
rnêiıi pøiišıšni, í‹ nêniuž døšínz 
a) přímým působením krupobití, nebo 
b) vpříčinné souvislosti S tím, že krupobití poškoclılo dosud bezvadně a funkční části budovy. Za poškození nebo mlčení předmětu pojištění krupobi- tím se nepovažuje takové jeho poškození nebo zničení, k němuž doflo přímo nebo nepřímo; 
c) v souvislosti s tírn, ze budovaibyla bez oken, dveří 

či S odstraněnciu, neúplnou nebo provizorně prove- 
denou střešní krytinou (fólie, lepenka, apod.) nebo v souvislostí s tím, že na pojištěné buiżíově byly pro- 
váděny stavební práce; 

d) v důsledku Zchátralých, sh_nílých nebo jinak poškoze- 
riýııh střešních konstrukcí; 

e) vniknutím deště, lcrup, sněhu nebo nečistot nei.ıza› 
vřenýmı okny nebo jinými otvory, pokud tyto otvory 
rıevznikly působením krupobití. 

Novou cenou se rozumí cena. za kterou lze v daném místě a čase předmět pojištění Stejný nebo srovnatel- 
ný zpoivu pořídit jako n`ový neopotřebovariý, stejného 
druhu, účelu, kvality a technických parametrů, íeli předmětem pojištění stavba, rozumí se její novou ce- nou ceria nové stavby, kterou je třeba obvykle vynaložit 
k vybudování novostavby téhož druhu, rozsahu a kvali- 
ty V daném místě, včetně nákladů na Zpracování projek- tové dokumentace. 
Obvylılou cenou se rozumí cena, za kterou lze V da- ném mlstě a v daném čase předmět pojištění stejný nebo srovnatelný reálně prodat nebo koupit. Přitom se 
zvažují všechny okolnosti, které mají na cenu vliv, avšak do její výše se nepromítají vlivy mimořádných okolností 
trhu, osobních poměrů prodávajícího nebo kupujícího 
ar-ii vliv zvláštní obliby. 
Odcjlenlm se rozumí přlvlaìstnění si věci, její části nebo 
jejího příslušenství krádeží vloupárılm nebo loupeži 
(loupežrrým přepadenírrı). 
Odcizením věcí løupeií (loupežnýrn přepaderıirn) 
se rozumí přıvlastnění si věcí, její části nebo jejího příslu- 
šenství tak, že pachatel použil proti pojıštěrıému, nebo 
proti osobě žijící s pojíštěným ve společné domácnosti, nebo proti jiné osobě, kterou pojištěný prokazatelně 
pověřil péčí O pojištěnou věc, násilí nebo pohrůżky hez- 
prostředního násilí v úmyslu zmocnit se dané věci. 
Opotřıbením se rozumí přirozený úbytek hodnoty předmětu pojištění způsobený jeho stárnutím a jeho 
užíváním. Výši opotřebení ovlivňuje také ošetřování nebo udržování. 
Ostatní stavbou se rozumí stavba, která neslouží 
a není určena k bydlení nebo k individuální rekreaci, 
a která plní doplňkovou funkci k hlavní obytné budo- 
vě a nachází se na pozemcích, které jsou v jednotném íunkčním celku s pozemkem, na jakém je umístěna 
hlavní obytná budova, 
Pádeìtı letadla se rozumí náraz nebo zřícení letadla 
s posádkou, jeho částí nebo jeho nákladu. Nárazem nebo zřícením letadla s posádkou sˇe rozumí i případy, kdy letadlo odstartovalo s posádkou, ale v důsledku 
události. která předcházela nárazu nebo zřítęní, posád- 
ka letadlo opustila. 
Pádem Stvomů. stožárů nebo jirıýdı předmětů se 
.rozumí takový pohyb těchto těles, který má znaky vol- ného pádu. Za poškození nebo zničení předmětu po- 
jištění pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů 
(dále také "těles") se považuje takové poškození nebo 
zničení předmětupojištëní, kdy; 
a) tato tělesa nebyla součástí poškozeného předmětu 

pojištění nebo téhož souboru, jehož byl poškozený předmět pojištění součástí a kdy 
b) k němu došlo přímo (bezprostředně) pádem stromu, 

stožáru nebo jiného předmětu, nebo 
c) k němu došlo v príčinné souvislosti s tím, že tento 

strom. 'stožár nebo jiný předmět poškodil dosud bez- 
vadné části budovy 

Za poškození nebo zničení předmětu pojištění pádem stromů, stožárů nebo jinýchi předmětů se nepovažuje 
takcvıě poškození nebo zničení předmětu pojištění, 
k němuž došlo přímo nebo nepřímo vıženými, hozeriý- 
mi, vystřelenými nebo létajíciˇmi předměty 
Pojištěním prvniho rizika se rozumí případ, kdy je 
ujzdnaný limit plnění zároveň horní hranicí úhrnu pp- 
jistnýiˇJi plnění pojišťovny, snížených D částky dohodnu- 
tých spoluúčastí, ze všech pojistných událostí nastalých 
v období dvanácti po sobě jdoucích měsíců od počátku 
pojištění nebo jeho výročního dne, nebo v době určité, 
na kterou bylo pojıñěnı' sjednáno (dále jen také „limit 
pojištění první'n_o rizil‹a"). 

14. 

15. 

15. 

17. 

1B. 

19. 

20. 

21. 

12. 

13. 

Poškozetıiııı předmětu pojištění se rozumí změna stavu předmětu pojištění, kterou je objektivně možno 
odstranit opravou nebo taková změna stavu předmětu 
pojištění, kterou objektivně není možno odstranit opra- 
vou, přesto však je předmět pojištění použitelný k pů- vodnímu účelu (např. estetické znehodnocení). 
Pwodrıi se rozumí zaplavení větších či menších územ- 
ních celků vodou, která se vylila Z břehů vodních toků nebo Z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze protrhla nebo byla způsobena náhlým a neočekávaným zmen- 
šenírrı průtočrıého profilu toku. Povodní se rozumí také 
vystoupnutí vody do budovy Z kanalizační sítě v dů- 
sledku vzniklé povodně V blízkosti místa pojištění a to na principu spojených nádob S korytem řeky či vodní 
nádrže. 
Za poškození nebo zničení předmětu pojištění povodní 
se považuje takové poškození nebo zničení předmětu 
pojištění, které bylo způsobeno: 
al přímým působením vodyz povodně, 
b) předměty unášeriýmí vodou Z povodně. 
Poıenıkem se rozumí část Zemského povrchu. Pozem- 
ky se evidují v katastru nemovitostí jako parcely uvede- ním katastrálního území, čísla parcelya druhu pozemku. 
Pnžáręm se rozumí oheň v podobě plamene, který pro- 
vází hoření a vznikl mimo určené ohniště nebo takové 
ohniště opustil a šíři' se vlastní silou. Pdžárem však není žhnutí a doutnání' s omezeným přístupem kyslíku ani působení užıtkového ohně a jeho tepla am. působení 
tepla při zkratu v elektrickém vedení nebo zařízení, po‹ kud se v těchto případech vzniklý plamen dále vlastní 
silou nerozšířil. Za poškození nebo zničení předmětu 
pojištění požárem se rovněžpovažují účinky zplodın 
požáru, hašení nebo stržerií stavebních součástí pñ zdolávání požáru. 
Prıılmtıtím potrubí nebo sarıitámího zařízení mra- zem se rozumí působení zamrznuté vody V potnibích 
a sanitámích zařízeních S následkem jejich destrukce. Za poškození nebo zničení potrubí nebo sanitárního zaří- 
zení mrazem se rozumí poškození nebo zničení mrazem 
al pojištěného potrubí určeného k zásobování pitnou 

a užitkovoìrvodou nebo k odvodu odpadních vod, 
s výjimkou vnějších svodů srážkové vody; 

b) pojištěných trubkách rozvodů ústřédhíiio vytápění 
teplou vodou včetně zařízení napojených na tento 
topný systém, Zejména radiátorů, topných těles. top- 
ných kotlů a bojlerů; 

c) pojištěných zařízeních ke koupání, umyvadlech, 
splachovacích klozetech, vodovodních kohoutech 
a ventilech, pachových uzávérech, vodomérech a ji- 
ných sanitárních zařízeních, pokud toto potrubí nebo 
sanitární zařízení je ve vlastnictví oprávněné osoby nebo je oprávněná osoba prokazatelně pořídila 
na vlastní náklad. 

Pìepětím se rozumí přepětí, které vzniklo indukcí V souvislosti sr nepřímým úderem blesku nebo proka- 
zatelnou napêtovou špičkou v elektrorozvodné nebo komunikační síti. 
Pnrnereným nákladem na opravu předmětu pojištění 
jsou náklady na opravu předmětu pojištění, které jsou bezprostředně před pojistnou událostí v místě obvyklé. 
Přřmˇereııýrn nákladem na znovuporızerıí předmě- 
tu pojištění nebo na výrobu nového předmětu pojiš- 
tění stejného druhu, kvality a technírkých parametrů 
jsou náklady, které jsou bezprostředně před pojistnou 
událostí v místě obvyklé. Do přirriěřených nákladů se 
nezahrnují příplatky vyplácené za práci přesčas, v noci, ve dnech pracovního volna a pracovního klidu, expresní 
příplatky, letecké dodávky náhradních dílů a cestovní 
náhrady a náklady techniků a expertů ze zahraničí. 
Přimým úderem blesku se rozumí přímý zásah blesku 
íatnıosferického výbblšl do předmětu pojištění nebo do budovy, v niz se předmět pojištění nachází, který je 
zjištěn podle tepelně mechanických stop. 
Přímým úderem blesku však není působení přepětí, 
které vzniklo indukcj' v souvislosti s nepřímým úderem 
blesku nebo Z jiné. příčiny, na elektrické nebo elektro- 
nické přístroje, spotřebiče, elektrid<é stroje a motory, 
elektronid‹é prvky či elektrotechnické součástky nebo na podobné pojištěné véci nebo jejich součásti. 
Sesouváııím půdy se rozumi' náhlý sesuv hornin nebo zemin vzniklý působením gravitace a vyvolané náiilým 
porušením dlbuhodobé rovnováhy, ke které svahy zem- ského povrchu dospělý vývojem, pokud k nim došlo v dů- 
sledku přímého působení přírodních a klímatických vlivů a nikoliv V důsledku lidské ännnstí (zásahu Člověka do dila 
přírody) např. pnimyslovým, dopravním nebo stavebním 
provozem, at již probíhajícím, nebo v minulosti ukonče- 
ným. Sesouváním půdy není pomalý (plflivý) svahový po- 
hyb charakteru plouženi ani klesání zemského povrchu do centra Země v důsledku působení přírodních sil nebo 
lidské ânnosti. Staiıebním provozem se rozumí podkopá- 
ní nebo podřízrıutí smykových ploch svahů nebo zatížení homin na svazích násypy, haldami nebo navážkamı, 
Za poškození nebo zničení předrnětu pojištění Sesou- váním půdy se nepovažuje takové jeho poškození nebo 
zničení, k němuž došlo přímo nebo nepřímo V důsledku 
objemových změn základové půdy V důsledku jejího 

promizání nebo sesydıání nebo se změnou její únos- 
nosti V důsledku podmáčení. aniž by došlo k porušení 
roiınovahy svahu. 
Sosouvánlm nebo zřícením sněhových lavin se ro.- 
zumíjev. kdy masa sněhu neboledci se náhle po svazích uvede do pohybu a řítí se do údolí. 
Stavbnu se rozumí budova nebo ostatní stavba. 
Stavbamì na vodních tocích a koryteclı se rozumí 
mostyz llropustky, lávky, hráze, nádrže, opěrné zdi bře- hů toku a další stavby. které tvoří konstrukcí průtočné- ho profllu toku nebo do tohoto profilu zasahují. 
Soubor tvoří jednotlivé předměty pojištění, které mají podobný nebo stejný charakter nebo jsou urče- 
ny ke stejnému účelu. Je-li pojištěn soubor: pojištění se vztahuje na všechny jednotlivé předměty pojištění, které k souboru náležely V okamžiku vzniku pojistné 
událostís 

Sprejırstvím se rozumí' poškození předmětu pojiště- 
ní nápisem, malbou, rýtím nebo jakýmkoliv nástřikem sprejem nebo jiným obdobným způsobem. 

29. Tihou sněhu nebo námrazy se rozumí destruktivní působení trhy vrstvy sněhu nebo námrazy Z příčiny jejich nadměrné hmotnosti na střešní krytiny a nosné nebo ostatní konstrukce střech budov. 
Za poškození nebo zničení předmětu pojištění tihou sněhu nebo riámrazy se považuje takové destruktrvní 
poškození nebo zničení předmětu pojištění, k němuž doš o: 
al přímým působením tíhy sněhu nebo námrazy na střešní krytinu nebo ostatní konstrukce střechy 

budovy; 
b) v příčinnë souvislosti s tím, že tíha sněhu nebo ná- 

mrazy poškodila dosud bezvadně a funkční stavební 
součásti zastřešení budovy. 

Za poškození nebo zničení předmětu pojištěni tihou sněhu nebo námrazy se nepovažuje takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, k němuž došlo přímo nebo nepřímo v důsledku Zchátralé, shnílé nebo jinak poškozené střešní krytiny nebo ostatní konstrukce stře- chy budovy, nebo pokud k takovému poškození nebo 
zničení předmětu pojištění došlo destruktivnírn působe- ním rozpínavosti ledu nebo námrazy. 
'Ilakovou nádobou se pro účely pojištění rozumí uce- 
lená funkční jednotka se stlačeným plynem nebo párou 
(kotel, potrubí apod.) S uzavřeným prostorem ci nejvyš- ším dovoleném tlaku větším než 0,5 bar. 
Varıdalismem se rozumí úmyslně poškození nebo úmyslně zničení předmětu pojištění, vyjma sprejerství, osobou jinou, než pojistníkem, oprávněnou osobou nebo osobou oprávněné osobě blízkou nebo osobou 
s ní tnıale žijící ve společné domácnosti, kterézbylo bez- 
prostředřiě po jeho zjištění ohlášeno policii ČR. 
Za poškození nebo zničení předmětu pojištêníivandalis- mem se nepovažuje úmyslné poškození nebo úmyslné zničení předmětu pojištění požárem, výbuchem. vodou 
výtékající Z vodovodních zařízení, sprejerstvím nebo jednáním pachatele směřujícím k odcizení věci. 
Vodou vytéltajicí z vodovodních zařízení se rozumí: 
a) voda unikající mimo místo určení Z pevně a řádně 

instalovaných vodovodních potrubí, armatur a pevne a řádné pñpojených sanitárních zařízení nebo Zaří- 
zení pro ohřev vody a Z odvádécích potrubí uvnitř 
stavby; 

b) voda, pára nebo nemrznoucí topné medium unikající 
2 potrubí nebo ze zařízení teplovodního, horkovod- 
ního nebo parního vytápění a z klimatizačních nebo 
solárních zařízení uvnitř staveb; 

c) voda nebo pára unikající mimo místo určení z vodo- 
vodních, teplovodních, horlrovodních, parovodních nebo kanalizačních řaclů nebo přípojek na ně; 

d) voda vytékající Z řádně pñpojených automatických 
praček, myček, Sušijčék, splachovacích nádrží WC, 
zařízení na ohřev vody a podobných zařízení v dů- 
sledku závady na pñvodním nebo çdpadním potrubí nebo přívodních nebo odpadních l-iadiclch těchto 
zařüení nebo závad na těchto zařízenídı. 

Za vodu vytékající Z vodovodních zařízení se v žádném 
případě nepovažuje: 
e) voda unikající 1 dešťových svodů jakéhokoliv druhu, z kropirích hadic, Z otevřených vodovodních kohou- 

tů a ventilů; 
f) voda unikající Z nadzemního bazénu; 
g) voda vystupující z odpadních potrubí a kanalizace v důsledku zvýšené hladiny spodníyody, zápjav, po- vodní a nahromaděných vod z atmosíérických srá- 

Žeki 
h) voda pñ mytí a sprchování a atınosíérické srážky; 
i) vodní páraa stříkajicí voda ze zařízení pro čištění nebo voda stfíkající z kropicích, hasicích, mycích, za- 

vlažovacích a obdobných zařízení; 
j) únik kapalin, jako jsou solanky, oleje, chladicí pro- 

středky a jim podobné kapaliny 
Pokud je předmětem pojištění stavba, považuje se za poškození nebo zničení předmětu pojištění vodou 
vytékající z vodovodních zařízení takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, k němuž došlo: 
k) přírnýrn působením vody vytékající Z vodovodních 

Zařízení na pojištěnou stavbu;



33. 

34. 

35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

l) tím, že voda vytékající z vodovodních Zařízení pode- 
mlela její základy. 

Volrıým pádem se rozumí pohyb tělesa, při kterém po- 
čáteční rýdrlost tělesa je nulová a kromě zemské gravi- 
'táčníìíflñriítělesñ nepůsobí zadnádalší cilená sı1a. 

Vichficí se rozumí dynamické působení hmoty vzdu- 
chu, která se pohybuje rychlostí 20,8 mls (/5 km/hod) 
a více. Neni-li rychlost pohybu vzduchu v místě pojištění 
zjistltelná, poskytne pojišťovna pojistrié plnění, pokud 
oprávněná osoba prokáže, že pohyb. vzduchu v okolí 
místa pojištění způsdbil obdobné škody na řádně udr- 
Žovaných stavbách nebo shodně odolných jiných vé- 
cech nebo, že škoda, při bezvadném stavu stavby nebo 
jiné věci mohla vzniknout pouze v důsledku vichřice. 
-Za poškození nebo zničení předmětu pojištění vichřicí 
se považuje takové poškození nebo zničení předmětu 
pojištění, k němuž došlo: 
a) přímým působením vichřice; 
bltlm, ie vichřice strhla části stavby, stromy nebo jiné 

předměty na pojištěné stavby nebojine pojištěné věci; 
c) v příčirıné Souvislosti s tím, že vichřice poškodila do- 

sud bezvadné a funkční části staveb. 

Za poškození nebo zničení předmětu pojištění vldwřicí 
se nepovažuje takové poškození nebo zničení předmě- 
tu pojištění, k němuž došlo: 
d)v souvislostí s tím. že budova byla bez oken, dveří 

či s odstranenou, neúplnou nebo provizorně prove- 
denou střešní krytiríou ílólie, lepenka apod.) nebo 
V souvislosti s tím, že na pojištěné budově byly prová- 
děny stavební práce; 

e) v důsledku zchătralých, shnilých nebo jinak poškoze- 
ných střešních konstrukcí; 

f) vniknutím deště, krup, sněhu nebo nečistot neza- 
vřenýrni okny nebo jinými otvory, pokud tyto otvory 
nevznikly působením vichřice. 

Výhucherrı se rozumi' náhlý ničivý projev tlakové sily 

spočívající v rozpínavosti plynů nebo par (velmi rychlá 
chemická reakce nestabilní soustavy). Za výbuch tlako- 
vé nádoby se považuje roztrleníjejích stěn v takovem 
rozsahu, že došlo k náhlému vyrovnání tlaku mezi vněj- 
škem a vnitřkem nádoby. 
Výbuchem není prudké vyrovnání podtlaku űmploze) 
ani aerodynarriický třesk způsobený provozem letadla. 
Vybuchem dále není pozvolná reakce s konstantnírn 
průběhem či“miriimá|ní změnou její rychlosti (např. 

vypěněríí a podobně případy). Pro účely pojištění vý- 
buchem není reakce ve spalovacím prostoru .motorů, 
v hlavních střelných zbraní, ani v jiných zařízeních, 

ve kterých se energie výbuchu cílevêdomě využívá. 
Záplıvou se rozumí zaplaveni' pozemku, na kterem se 
nachází předmět pojištění, proudícl vodou Z přívalově- 
ho deště, nebo vodou stojící 'V souvislé vodní ploše v dů- 
sledku nedostatečněho odtoku atmostérických srážek. 
Za poškození nebo zničení předmětu pojištění záplavou 
se považuje takové poškození nebo zničení předmětu 
pojištění, k němuž došlo“ 
a) přímým púsobenlm vody ze Záplavy; 
b) předměty unášenýmí vodou ze Záplavy. 
Zernotreseníın se rozumi otřesyzemslçěho povrchuvy- 
volané pohybem v zemské kůře, které dosahují alespoň 
6. stupně evropské makroseismické stupnice udávající 
makroseismické účinky zemětřesení EMS 98.' 
Zničeriím předrnětiu pojištění se rozumí změna sta- 
vu předmětu pojištěni, kterou objektivně není možno 
odstranit opravou. a proto věc jíž nelze dále používat 
k původnímu účelu. 
le-li předmětem pojištění budova, má se za to, ze oka- 
mžikem jejího zničaníje okamžik, kdy došlo kjejímu zá- 
niku tak, žejiž není patrnodispoziíční řešení prvního nad“ 
zemnůio podlaží původní budovy, tj. zpravidla tehdy, kdy 
došlo k destrukci jejího obvodového zdiva pod úroveň 
stropu nad prvním podlažím; objem zbylých podzemních 
konstrukcí a základů je v této souvislosti nerozhoclný, 

Zřiceníırı skal nebo zemin se rozumı' náhlé řícení skal 
nebo zemin vzniklé náhlým uvolněním skalních bloků, 
skalní suti nebo zeminy působením gravitace a vyvola- 
né riáhlým porušením dlouhodobé rovnováhy, ke které 
dospělý vývojem, pokud k nlm došlov důsledku přímě- 
ho působení přírodních a klimatických vlivů a nikoliv 
v důsledku lidské činnosti např. průmyslovým, doprav- 
ním nebo stavebním provozem. at již probíhajícím. 
nebo v minulosti ukončeným. Stavebním provozem se 
rozumi' pudkopání svahů, ppdříznutí smykovýclı ploch 
svahů nebo zatížení hornin na S/azich násypy, haldami, 
navážkami nebo stavbami. apod. 
Ztrátou věci rıelıojejí částí se rozumí stav, kdy opráv- 
něná osoba nezávisle na své vůli pozbyla možnost 
S pnjištěnou věcí nebo její částí nakládat v příčinrié sou- 
vislosti S tím, že v místě pojìštěníhastalo a na předmět 
pojištění bezprostředně působilo některé 2 techto sjed- 
naných pojistných nebezpečí: 
- požár. výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, pří- 

padně jeho části nebo nákladu; 
- povodeň nebo záplaiıa; 
- Sesouvání půdy, zřízení skal nebo zemin, sesouvárıí 

nebo zřízení sněhových lavin; 
- pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů,
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- ti`ha sněhu nebo námrazy; 
~ Zemětřesení. 
- voda vytékající Z vodovodních zařízení. 

POJIŠTĚNÍ ODPOVEDNDSTI 
Článek 23 

Rozsah pojištění 
Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem sta- 
novené pmıinnosti pojištěného nahradit“ 
a) újmu vzniklou jině osobě při ublížení na Zdraví nebo 

usmrcení, 
b) škodu vzniklou jiné osobě poškozením nebo zniče- 

ním hmotné věcí (včetně zvířete), kterou má tato 
osoba ve vlastními, v užívání nebojí má oprávněně 
u sebe Z jakéhokoliv jineho právního titulu, 

c) škodu finanční. 
Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že 
k ublížení na zdraví inebo usmrcení, poškození nebo 
zničení hmotné věci či finanční škodě došlo v době 
trvání pojištění, v souvislosti s právními vztahy. oprav- 
něnè provádënou činností pojištěného nebo vlastností 
věci, uvedenýchy pojistných podmínkách nebo pojistné 
smlouvě, a na uzemi vymezeném v pojistné smlouvě. 
Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění v přípa- 
dě finanční škody dále je, ze v době trvání pojištění 
došlo ke konání či opomenuti, které je příčinou vzni- 
ku škody. V pojistné smlouvě mohou být ujednárry jiné 
předpoklady vzniku práva na pojistné plnění. 
Dpšlo›li k ublížení na zdraví úrazem, pakza vznik úrazu 
se považuje okamžik, kdy došlo ke krátkodobérnu, ná- 
hlému a näsilnému působení zevnírłi sil nebo vlivů, kte- 
ré způsobily poškození zdraví. Za vznik jiného ublížení 
na zdraví se považuje okamžik, který je jako vznik jiné- 
ho poškození zdraví lékařský doložen. Dojde-li k úmr- 
tí jiné osoby následkem úrazu nebo jiného poškození 
zdraví, je pro vznik práva na pojistné plnění rozhodující 
okamžik, kdy došlo k úrazu nebo jinému poškození 
Zdraví, v jejichž důsledku úmrtí nastalo, 

článek 24 
Pojistná událost 

Pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného na- 
hradit vzniklou škodu či újmu při ublížení na zdraví 
nebo usmrcení, se kterou je spojena povinnost pjojišťov- 
ny poskytnout pojistně plnění. 
Pokud o náhradě této Škody či újmy při ublížení 
na zdraví nebo usmrcení rozhoduje příslušný orgán, 
platí, že pojistná událost nastala tepnıe dnem, kdy roz- 
hodnutí tohoto orgánu nabylo právní moci. Pojišťovna 
v takovém případě poskytne pojistné plnění v rozsahu 
ujednaném ke dni, kdy škodná událost nastala. 

Článek 25 
Výluky z pojištění 

Pojištění se nevztahuje na povinnost pojištěného nahra- 
dit škodu či újmu: 
al převzatou nad rámec stanovený právními předpisy 

nebo převzatou ve smlouvě, 
b) ` způsobenou úmyslně nebo hrubou nedbalostí; 
c) způsobenou .na věcech, které byly pojištěnému Za- 

půjćeny, pronajaty nebo které Z jiného důvodu užívá 
nebo má u sebe; 

d) způsobenou na věcech, které pojištěný dodal jiné- 
mu, pokud ke škodě došlo proto, ze dodané věci 
byly vadné, nebo na věcech, na kterých pojištěný 
prováděl“ objednanou, zadanou či jinak požadova- 
nou činnost, pokud ke Škodě došlo proto, že tato 
činnost byla vadně provedena; 

e)› způsobenou na věcech, které pojištěný převzal 
za účelem zpracování, opravy, úpravy, prodeje, 
úsdiovy, uskladnění nebo poskytnutí odborné či jiné 
pomoci; 

í) způsobenou na věcech, které pojištěný přepravuje do- 
pravním prostředkem provozovaným ve vlastní reiil; 

g) vzniklou poškozením nebo zničením záznamů 
na zvukových, obrazových a datových nosičích; 

h) na Iukách, stromech, zahradních, polních i lesnich 
kulturádı, kterou způsobila zvířata pň pastvě nebo 
volně žijící zvěř; 

I) způsobenou v souvislosti s výkonem podnikatelské 
nebo jiné výdělečné činnosti; 

j) způsobenou ph plnění .pracovnich úkolů v pracov- 
něprávních vztazích nebo v přímé souvislosti s ním. 
jakož I při plnění povinností člena družstva, 

k) způsobenou pñ výkonu práva myslivosti; 
l) způsobenou v důsledku aktivní závodní účasti 

na dostizích, závodech a sportovních podnicích vše- 
ho druhu, jakož i na přípravě k nirn; 

m) způsobenou provozem vozidla, ielàdla nebo plavidla, 
n) v rozsahu, vjakém vzniklo právo na plnění Z pojiště- 

ní odpovědnosti při pracovním úrazu nebo nemoci 
Z povolání; 

o) vzniklou v souvislosti s činností. u které české právní 
předpisy ukládají povinnost sjednat pojištění odpo- 
vědnusti; 

p) způsobenou závlečenim nebo rozšířením nakažlivé 
choroby lidí, zvířat nebo rostlin, přenosem vim HIV; 

q) způsobenou geneticky modiířkovanými organizmy 

nebo toxickými plísněmi nebo která se projevuje ge- 
rıetickými změnami organizmu; 

r)i na věci nebo lìnančrii' vzniklou pozvolným odkapá- 
váním nebo únikerri olejů, nafty nebo jiných kapalin 
Z nádob nebo nádrží anebo pozvolným působením 
teploty, plynů, par, vlhkosti, usazenin (popílek, kouř. 
rez, prach apod). zářením všeho druhu, odpady 
všeho druhu, tvořením houby, sesedáním půdy,\se- 
souvánírn půdy, otřesy v důsledku demolvčních prací, 
v důsledku záplavy stojatými nebo volně tekoucími 
vodami; 

sl vzniklou na životním prostředí nebo spočívajícív eko- 
logické újmě; 

t) způsobenou informaci nebo radou. 
Z pojištění nevzrıiká právo na plnění: 
a) za pojištěněmu uložené nebo proti němu uplatňova- 

ně pokuty, penále či jiné platby, které mají represivni, 
exerr`ıplární_ nebo preventivní charakter; 

b) za jakékoliv platby, náhrady nebo náklady požadova- 
né v souvislosti s uplatněním práva na ochranu osob- 
nosti člověka včetně všech jeho přirozených práv či 
jine obdobné nemajetkově újmy, s výjimkou újmy dle 
článku Zì, bodu 1, plsm. aj; 

c) za platby náležející v rámci práv Z vadného plnění 
nebo prodlení; 

d) v případějakékoliv náhrady škody či újmy přisouzené 
soudem Spojených států amerických nebo Kanady. 

Pojištění se dále nevztahuje na povinnost nahradit ško- 
du či újmu: 
a) kterou je pojištěný povinen nahradit svému man- 

želu, regıstrovanému partnerovi, sourozenci, pří- 

buzným v řadě přímé, osobám, které s ním žiji 

ve společné domácnosti, đen'ům rodiny Zúčastně- 
ným na provozu rodinného závodu, osobám, které 
vykonávají činnost společně s pojištěným na zákla- 
dě smlouvy o sdružení, nebo jejich manželům, re- 
gistrovaným partrierům, sourozencům či příbuzným 
V řadě přímé; 

b) vzniklou podnikatelskému subjektu, ve kterém má 
pojištěný, jeho manžel, registrovaný partner, souro- 
Zenec, příbuzný V řadě přímé nebo osoba, která žije 
S pojištěnýin ve společné domácnosti, větsinovou 
majetkovou ůčast nebo ve kterém má vetšinovou 
majetkovou účast člen rodiny zúčastnërrý na pro- 
vozu rodinného závodu či osoba, která vykonává 
činnost společně s pojištënýrn na základě smlouvy 
osdružení, nebo jejich manžel, registrovaný partner, 
sourozenec, příbuzný V řadě přímé nebo osoba zijící 
s ním ve společné domácnosti; 

c) mezi pojištěnými jedním pojištěním. 

Je-li pojistnou smlouvou pojištěno některé pojistné ne- 
bezpečí uvedehév bodu l až 3 tohoto článku. platí ı pro 
toto pojištění, že se nevztahuje na povinnost nahradit 
Škodu či újrriu způsobenou ostatními pojistriými nebez- 
pečími vyloučenýrni v bodech 1 až 3 tohoto článku. 
V DPP nebo v pojistné smlouvě mine být ujednário, Ze 
pojištění se nevztahujei na případy povinností nahradit 
škodu či újmu neuvedené v tomto článku. 

Článek 16 
Qpiávnêná osoba 

Opiávněr-ıou osobou je pojištěný. 

Článek 27 
Pojistné plnění 

Pojistné plnění se stanoví jako náhrada škody či újmy 
při ublížení na zdraví nebo usmrcení, ke které je pojiště- 
ný poiıinen podle obecně závazných právních předpisů. 
Pojistné plnění se poskytne V rozsahu dle právních před- 
pisů upravujících povinnost nahradit škodu či újmu při 
ublížení na zdraví nebo usmrcení, a to za podmínek sta- 
novených těmito VPPMO-O, DPP a pojistnou sınlouvou. 
Pojistné plnění poskytne pojišťovna v penězích do 15 
dnů ode dne skončení šetření nutného ke Zjištění roz- 
sahu své povinnosti plnit, Měnový přepočet u náhrady 
škody, újmy nebo spoluúčasti se provádí kurzem devizo- 
vého trhu vyhlašovaným Českou národní bankou plat- 
ným ke dnl splnění povinnosti nahradit škodu či újmu. 
Pokud pojišťovna navrhne, že poskytne riatuiální plnëni' 
(doplněním, opravou nebo výměnou věci), poskytne jej 
ve lhůtách dohodnutých s oprávněnou osobou. 
Pojišťovna dále v rámci ujednarıého limitu, sublimitu 
pojistného Plnění nahradí náklady' 
a) které odpovídají nejvýše mimosrrıluvní odměně ad- 

vokáta za obhajobu v přípravném řízení a v řízení 
před soudem prvniho stupně v rámci 'tiestního říze- 
ní, které je vedeno proti pojištěnému v souvislostí se 
škodnou událostí, pokud pojištěný splnil povinnosti 
mu uložené v článku 5 bodu 1 plsm. j) VPPMO-Cl; 
obdobné náklady před odvolacím soudem nahradí 
pojišťovna jen tehdy, jestliže se k jejich úhradě za- 
vázalaz 

b) řízení o náhradě škody či újmy při ublížení na zdravi 
nebo usmrcení před příslušným orgánem, pokud po- 
jištěný splnil povinno_s!i uložené mu v článku S bodu 
2 VPPMO-O a pokud je pojištěný povinen tyto nákla- 
dy uhradit, náklady právnıho zastoupení pojištěného 
uhradí však pojišťovna jen tehdy, pokud se k tomu 
písemně zavázala;



.re vynaloží] poškozený v souvislosti s mimosoud- 
im projednávánírn práva na náhradu škodyiłi újmy pñ ublížení na zdraví nebo usmrcení, pokud je po- 

jištěný povinen je uhradit a pokud splnil povinnosti 
uložené mu v článku 5 bodu 1 pism. Ť) a článku 5 bude 2 prsın. h)_vF'_iÉj\_/ı‹›o. 

Jestliže pojištěný nahradil poškozeněmu škodu či újmu 
sám, pojišťovna přezkourná a zhodnotí všechny skuteč- 
nosti týkající se vzniku práøa na plnění z pojištění, rcmahu 
avýšeíškody či újmy, jakoby k náhradě pojištěnýrn nedošlo. 
Măvlı pojištěný vůči poškozeněmu nebo jiné osobě prá- vo na vrácení vyplácené částky nebo snäení đlìđtbdu nebo jiného opakovaného plně'ní či na zastavení jeho 
výplaty, přechází toto právo na pojišťovnu, pokud za pojištěněhotuto částku zaplatila. Na pojišťovnu pře- 
cházítěž právo pojištěného na úhradu nákladů uvede- 
ných v bodu 3 tohoto článku, které pojištěnému byly píiznány proti odpůrci, pokud je pojišťovna za pojiště- ného zaplatila. 
Pojištěný má rovněž právo. aby za něj pojišťovna zapla- 
tila Eástku, kterou je pojištěný povinen uhradit: 
a) pojistiteli V případě předıodu práva poškozeného 

Z důvodu pojistitelern poskytnutého pojıflněho plně- 
ní nebo vynaložených Zachrañovacíclı nákladů; 

b) v důsjedku vypořádání škůdců podle jejich účasti 
na způsobenívznikle' škody;

` 

C) v případě postíhu. tj. uplatnění práva na úhradu 
toho, co plnil poškozenému ten, kdo byl povinen 
k náhradě škody způsobené pojištěnýrn, 

to vše za předpokladu, že z povinnosti pojištěného na- 
hradit škodu či újmu, ke které se tyto částky văžou, by 
Vlľìiklo právo na plnění ze sjednanélıo pojištěni. 

Cıáneıx za 
Hľaniee pojistného plnění. 
lirnlty pojistného plnění 

Horrıíhranicí pojistného plnění je limit pojistného plnění. 
Limit pojistného plnění se ujednává v pojistné smlouvě. 
ceıknvè pøjiflinê pinênr z jøzinè šıçødnè udáıøxú ne- 
přesáhne limit pojistného plnění. stanovený V pojistné 
smlouvě. To platí i pro součet všech pojistných plnění Z více časově spolu souvisejících události. které vyplývají 
přírnoinelıo nepřímo ze stejného zdroje, příčiny, událos- 
ti, okolnosti, závady či jiného nebezpečí (dále jen .séri- 

ová škodná událo`st")“. Pro vznik Sériové škodneˇ události 
je rozhodný vznik prvni škodně událosriv sérii. 
V rámci limitu plnění mohou být stanoveny sublımity 
pojistného plnění pro sjednané pojistná nebezpečí. 
Pin ění Z_jedné škodne události. které je poskytována 
Z důvodu pojistného nebezpečí omezeného sublimi- 
tem, nepřesáhne tento Stanovený sublımit. To platí i pro 
plnění ze sériové škodné události. 
Celkové pojistné plnění pojišťovny ze škodných událostí 
nástalýoh v období dvanácti po sobě jdoucích měsíců od 
v Cl 

vznlku pojištění nebo jeho výročrıího dne anebo 
obě určité, na kterou bylo pojištění sjednáno, nepře- 

sáhne dvojnásobek llmitu, sublımitu pojistného plnění 
stanoveného iı pojistné smlouvě pro sjednaná pojistná 
nebezpečí. 

Poj 

Článek 29 
Zachrañovací náklady 

išťovna nad ujednaný limıt pojistného plnění nahradí 
účelně vynaložené zachrañovací náklady, specinkované 
v zákoníku, které pojıstník, pojištěný nebo jiná osoba 
vynaložil/a pñ odvrácení bezprostředně hrozíoípnjistně 
události nebo na zmírnění následků již nastalé pojistné 
události, nejvýše však 2 % limitu nebo sublimitu ujed- 
naného pro pojistné nebezpečí, kterého se zachraňo 
vací náklady týkají. Zachraňovací náklady na záchranu 
života nebo zdraví osob nahradí pojišťovna nejvýše do
V 
utr 

su % ıırnnn nøhø xnhiivnhn pøiisinêha nivłšni. 
případě, ze pojistnık, pojištěný nebo jiná osoba 
pěl/ a v souvislosti s vynakládánim zachranovacich 

nákladů škodu, pojišťovna poskytne náhradu za tuto 

Poj 
lož 

P01' 

ıšťovna je poiúnna nahraditv plně výši nákladyivyna- 
né s jejím souhlasem. 

Článık 30 
spoluúčast 

išrtěný se podílí na pojistném plnění Z každé škodne' 

Škodu škody' nejvýše v částce 100 000 Kč.

E 

události částkou ujednanou v pojistné smlouvě jako spo- 
luú část, není-li ujednáno jinak. Na pojistném plnění ze 
sériové škodně události se pojištěný podflí spoluúčasti jen 
jednou, bez ohledu na počet škodných udá|ostJ'v sěrii. 

článek 31 
Výklad pojmů 

Domácnosti se rozumi společenstvı fyzických osob, 
které spolu trvale žijí a společně uhrazují náklady na we 
potřeby. 

Finanční ikodou se rozumí majetková újma, která 
vznikla jinak než při ublížení na zdraví nebo usmrcení, 
poškozením, zničením nebo pohíešováním věci. Za fi- nanční škodu se nepovažuje škodanfi jirıà újma vzniklá následkem pohřešovánivêci. 
Škoda či tijmaje způsobena hrubou Iıedbalostl, ze- jména jestliže přístup pojıštšněho ke konání nebo opo- menutí nebo k jednání, D kterém pojištěný věděl, si/ádčl O zřejmě lhostejností k vzniku škody či újmy. 
Pošlťoıenírn věci se rozumí změna stavu věci, kterou 
je objektivně možno odstranit opravou, nebo taková Změna stavu věci, kterou objektivně není možno od- 
stranıt opravou, přesto však je použitelná k původnímu 
účelu. 

Sesodánim půdy se rozumí klesánl zemského powchu směrem clo centra Země v důsledku působení příıod- 
ních sil nebo lidské činnosti. 
Sesouváním půdy se rozumí pohyb hornin Z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází působením zemské tíze nebo lidské ůnnosti pli porušení podmínek 
rovnováhy svahu. 
Škoda či újma je způsobena úmyslně. jestliže byla způ- sobena úmyslnýrn konáním nebo ůmyslným opomenu- 
tím, ze svévole, Isti nebo škodolibosti, ktéiě Izer přičíst 
pojištěnéiˇnu, neläojedrıáním, D kterém pojištěný věděl. Ffi dodávkách věci nebo při dodávkách prací je škoda způsobena úmyslně také tehdy, když pojištěný věděl O závadách věcí nebo služeb. Škodaje způsobena úmy- 
slně také tehdy,“ jestliže původ škody spočıi/á V tom, Ze 
pojištěný úmyslně nedodržel právní předpisy a závazné normy pro výrobu, prodej a distribuci výrobku. 
Užíváním věcí se rozumí stav, kdy pojištěný má hmot- nou movitou č nemovitou vic (nikoliv právo utívárıí 
prostor v nemovité věci) ve své moci a má možnost uzi- 
vat její užitné vlastnosti; 
Zničeníın věci se rozumí změna stavu věci, kterou ob- 
jektivně není možno odstranit opravou. a proto věc již 
nelze dále používat k původnímu účelu,


